
,(h. gy.) Törvény készül a romániai nők fognisól. Azokról a jogokról, melyeket 
érfiaktól teremtett übérrendszer idáig elvitatott tőlük. Ezeknek a jogoknak a jogát és esedékességét Mikes Imre az ő legnapi Nap-jában virtóuz ötletességgel bizonyitotta. Nyilván a haladás, a eivi- 
Hzáció kérdése, hogy az asszonynak kö- telességek, gondok és sorsok osztál yosá- mak, törvény és társadalom igazságot 
szolgáltasson. S legfőképpen nálunk, a hol a bojáruralom szelleme még a nőt is jobbágyi inferioritásba sülyesztette. 
A politikában is szivesen látjuk a nőt z egyenlőség jogán. Talán, ha ott van a fórumon, a pártharc borszaga helyett 

inkább a pariőm és virágillat tölti el a nácskozást. Enyhébb atmoszférában könyebben nyilhatnak meg a szivek, s a 
emes becsvágy és férfias kölelesréséret azdagabban produkálhat országjavitó 

eszméket. És a nő, a hivatott, a ráter- mett, az erényben és tehetségben példa- adó, a parlament utján sikerrel izenhet hadat a háborunak, a gyülölködésnek, az erkölcsi romlásnak. : 
A felszabadult és fórumra került román ' nőtől várhatjuk, amit Cantacuzino her- - cegnő sikertelenül próbált de aminek 1 reménye oly biztatóan csillant fel évek- 
el ezelőtt, a romániai kisebbségi nők i. megváltását és gyermeki, hitvesi és anyai megpróbáltatásoktól, s ennek nyomán, a lelkek harmóniáját a társadalom békéjét, s egy szeretetben és szolidaritásban ter- mékenyitő élet kibontakozását. 
Anmit azonban a férfiak elrontottak, azt 
az asszony még helyrehozhatja. A maga szabadságában ezerszeresen fogja érezni a mások szabadsága jogát és nem fogja en- gedni, hogy bárki is igoztalanul szenved- jen. A szeretet tartja fenn a nőt, a nőnek is fenn kell tartania a szeretetet. Ez a hi- vatás indokolja az idáig nélkülözött jog százszázalékos megvalósulását. 
t tttttaes 

A nyomoruság 
maximuma 

(h. gy.) Sokan azt hiszik, már nem sza- kadhat rájuk több nyomruság. És ebben a maximumban - érzetben is pan pala- mu vigasztaló. Pénzhiány, munkahiány, etegség, adó, baksis, pvegzatura. áradás. ülön is mindmegannyi kemény próba, 
hát még együtt. De ha nincs tovább, pa- 
la U az is pvalami az éilőnek, a küzkö- ő- dőnek, , vergődőnek, hogy nem is lehet ó fovább, Be lehet rendezkedni a ba jokra, ói a csapásokra is. A nyomoruságot is lehet 
adminiszírálni, csak legyen fix. Ne jój- 
Jön, ne jöhessen utána egyéb. 

Dehát jön. Mindig jön. Lesből, ervul, 
ajtaütésszerüen és gutaiitésszerüen in- 
nem pagy onnan, bosszantóan bagatel 
Dagy halálosan kártepő jelleggel. Mintha 
8y szabadalmi hipatal ontaná az agya- 
urt találmányokat, egyik eredetibb, uj- szerübb, szenzációsabb, mint a másik. A 

sSzegény, leromlott ezer ba ijjal oviaskodó 
csikmegyei községekre például most ki- 
rófták - micsoda páratlan ötletesség! - 
a választások költségeit. Fizessenek tiz- 
ezernél több lejeket meri abban a szeren- 
seben részesültek,, hogy egy alkotmá- 
"yosnak nepezett, de trükközkel, regdol- 
fozásokkal és brutálitásokkal bélelt pá- 
asztáson nagy kinosan a saját jelöltyük- 
Ér leszabazhattak. Fizessék meg a költ- 
egeit egy olyan parlament összeállitásá- 

ak, amely számukra semmi jót, semmi 
biztatót nem hozott, de annál több csa- 
ódást, kárt és keserüséget 

ána már a pálasztási költségeket is 
asOzzák a szerencsétlen né pre, miért nem 
ennek tovább, miért nem számitják fel 

bii azoknak a legelőknek, erdőknek, 
irfokoknak, iskoláknak a költségeit is. 
eveket az idők során, különböző cime- 
e, elvbettek tőlük? : 

. 
lt 

„ Uomoruság zis lehetséges. 

emg0 látszik, sajnos, hogy minden lehet- 

nincs maximáloa, még 

Szombat 
1932 április 9 

Nők az alkotmányban ? 

négy hatalom mindenike kikapcsolja a poli- 

pon kell megszervezni és óvakodni kell attál, 

Főszerkesztő 
Szele Béla dr. 
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A londoni Duna-konilerencián 
ee e V kiütköznek a nézeteltérések 

Németország Mitteleuropá-t akar a Duna-federáció helyett 
Hiresztelések az angol-írancia pénzügyi segitség feltételeíről 

London, április hó 7. 
Anglia, Franciaország, Németország és 

Olaszország kiküldöttei Londonban teg- 
nap, szerdán délután kezdték meg a 
négyhatalmi konferencia tanácskozásait a 
dunai államok konfederációjának előké- 
szitése ügyében. 

konferencia tulajdonképpeni tár- 
gyalásainak megkezdése előtt Grandi 
olasz külügyminiszter látogatást tett 
MacDonald miniszterelnöknél és fél óra 
hosszat tanácskozott vele. Ezután Mac- 
Donald löncsöt adott a konferencia 
résztvevőinek tiszteletére. 
Közben az angol külügyminiszterium 

előtt hatalmas tömeg gyülekezett össze és 
lelkes hazgulatban várta a delegátusok 
megérkezését. A konferencia pontosan 
fél 3 órakor kezdődött azzal, hogy a 
résztvevők 
MacDonaldot választották meg elnök- 
nek. 

A tárgyalások egész délután tartottak s 
azután MacDonald az angol gazdasági 
szakminiszterekkel, akik szintén részt 
vettek a magánbeszélgetéseken, külön ér- 

tekezletet tartott. . 
A félhivatalos jellegti Reuter távirati 

ügynökség jelentése szerint 
a konflerencia tárgyalásai bizakodó 
hangulatban kezdődtek. 

MacDonald 

A jelentés közli, hogy rövid vita volt ar- 
ről, vajjon a dunai államok számára kész . 

javaslatokat dolgozzanak-e ki, vagy pe- 

dig azok képviselőit már az előkészitő tá 
gyalásokba is bevonják. Szó volt arról is 
hogy Bulgáriának adjanak-e helyet a 
Duna-konlederáció keretein belül? 

A HIVATALOS KOMMUNIKÉ 

A délutáni ülés befejezése után a konferen- 
cia határozatairól hivatalos kommünikét ad- 
tak ki, amely a nyilvánosság tájékoztatására 
a következőket közli: 

A négy hatalom kiküldöttei beható eszme- 
cserét folytattak a dunai államok gazdasági 
és pénzügyi helyzetéről és tanulmányozták 
azokat a módozatokat, amelyekkel segitsé- 
gükre lehet sietni. Az ülés befejezése előtt a 
konferencia bizottságot küldött ki, amelynek 
az a feladata, hogy eme kérdéseket behatób- 
ban tanulmányozza és a csütörtök délután fél 
3 órakor kezdődő második ülésen tegyen je- 
lentést a megoldásra alkalmas rendszabályok- 
ról. A konferencia ezenkivül állandó tanul- 
mányi bizottságot küldött ki a négy hatalom 
megbizottjaiból s ennek a bizottságnak lesz a 
hivatása a Népszövetség pénzügyi bizottságá. 
gának legutolsó jelentésében felvetett kérdé. 
sek beható tanulmányozása. 

atanrattaki. 

Siürgős angol-irancia kölcsön-előleg 
nemzetközi ellenőrzés mellett 

A négy hatalom londoni konferenciájának 
első ülésével kapcsolatban a Times rendki- 
vül érdekes tanulmányban szögezi le az an- 
gol álláspontot. Cikke mindenekelőtt azt szö- 
gezi le, hogy 
a bajbajutott és pénzügyi nehézségekkel 
küzködő közép- és keleteurópai államok 
pénzügyi támogatása elől elzárkózni nem 
lehet. 

Az ujabb segitség megtagadására azonban 
nem lehet elég komoly alap az a körülmény, 
hogy az angol tőke ezekben az államokban 
máris igen nagy érdekeltségeket vállalt El- 
lenkezőleg, - mondja a Times, - 

csakis ujabb támogatással lehet biztositani 
a már eddig nyujtott kölcsönök sorsát is. 

Amikor a Times a pénzügyi megsegitést 
sürgeti, azt a gondolatot is felveti, hogy az 
érdekelt dunai államokat a kölcsön ellenében 
a nemzetközi ellenőrzés valamilyen formája 
alá kellene helyezni. 
A párisi Temps viszont a következő megál- 

lapitásokat szögezi le: 
A dunai államoknak csak 

biztosithatnak hathatós 
abban az esetben 

segitségeket, ha a 

tikai szempontokat. 

Eredményre nem lehet ugyanis számitani. 
ha politikai befolyás közrejátszik 

s ezért a Duna-blokkot csakis gazdasági ala 

hogy egyik, vagy másik nagyhatalom polii- 
kai sulya előtérbe nyomuljon. 

Fel kell áldozni 
az aranyfedeseitet ? 
A négy hatalom képviselőinek londoni 

tanácskozásaival kapcsolatban - amint 
Prágából jelentik -, az angol és francia 
sajtó közleményci alapján , csehszlovák 
fővárosban olyan hirek terjedtek el, hogy 
Anglja és Franciaország tervei szerint 

és fenn fogja tartani a cse 

a külföldi tőke segitségének ellenében 

a Duna-konfederációban résztvevő ál- 
lamoknak oállalniok kell a nemzetközi 
pénzügyi ellenőrzés ballasztját, 

Ezek a hirek óriási izgalmat váltottak ki 
Prága politikai és pénzügyi köreiben. A 
csehszlovák köztársaság korinánya már 
hivatalos kommünikét is adott ki, amely- 
n arra az álláspontra helyezkedik. 

hogy ezt a feltételt egyetlen rdekelt ál- 
lam sem fogadhatja el. 

Még szenzációsabb a Prager Tagblatt 
állitólag beavatott forrásból származó 
hiradása, amely a következőket tartal- 
mazza: 
A csehszlovák kormány továbbra is szi- 

lárdan kitart az aranystandard mellett 
korona ár- 

folyamát. Csehszlovákia erélyesen vissza- 
utasitja azt a feltételt, hogy 

a gazdasági együttmüködés árául az 

aranyfedezet feladását követeljék el- 

És Közép-Európa többi államai is, ame- 
lyek ugyancsak pénzügyi nehézségekkel 
küzködnek, aránylag csakély külső segit- 
ségre szorulnak, hogy valutájuk etabili- 
tását megőrizzék. Azonhan senki eem 
biztosithatja ezt az állapotot arra az eset- 
re, ha az érdekelt államok feladnák va- 
lutájuk aranyfedezetét. 

A Prager Tagblatt -endkivül érdekes 
hiradásával áll összefüggésben a Írancia 
pénzügyminisztérium hivatalos kommű- 
nikéje, amely erélyesen cáfolja azokat a 
hireket, amelyek szerint Anglia és Fran- 
ciaország között olyan megállapodás jött 
volna létre, hogy a dunai államoknak s 
különösen Csehszlovákiának a bankjegy- 
állomány szaporitását, azaz az intlációt 
ajánlották volna. 

Németország középenrópai vámuniót ajánl 
a Dauna-konlederáció helyett 

A Times mai száma arról számol be. 
hogy a Londonba kiküldött német dele- 
gáció, amelyet von Bülor külügyi állam- 
titkár vezet, a konferencia második, azaz 
csütörtök délutáni ülésén terjeszti elő a 
Tardieu-féle tervvel kapcsolatos kifogást 
és inditványait, A német állásfoglalás a 
Times szerint azt fogja megállapitani, 
hogy 

a francia kezdeményezés ala pján élet- 
rehipandó dunai blokknak gyakorlati 
értelme és jelentősége nuncsen. 

Ehelyett tehát Németország inkább eg 
közép-urópai vámeszövetség megalkotását 

inditványozza, 
rüleg 

amelyben természetsze- 

benne lenne az öt dunai állam és abba 
bepeszik még Olaszországot, Németor- 
szágot és Lengyelországot 1s5s 

szükség esetén pedig kizárnák a ezövet- 
ségből a csehszlovák köztársaságot. 

Itt emlitjuk meg végül, hogy Ausztria 
londoni követe memorandumot nyujtott 
át MacDonald angol mmieszterelnöknek, 

a négy hatalom konferenciája elnökének 
s azt kéri tőle, hogy Ausztria ipari árui 
számára biztositsanak vámkedvezménye- 
ket.



Cuza a muagsaslaiom 
Élyezet ezzel 
Ilyiségben lenni. 

gyrészt azért is, mert a nemes vezér- 
rel csak a kamarában akadhat össze az 
ember. Ebből pedig kettős haszon szár- 
mazhatik. Az első az, hogy szinháznak 
fogja fel az ember a dolgot s örül, hogy 
ingyen szórakozhatik. Nincs jobb a po- 
tyánál. A második viszont az, hogy a 
ezőnyeges folyosókon, az öblös fotolyök- 
ben, a kényelmes bülfében, mindenféle 
nagynevü urak társaságában könnyen az 
az illuziója támad az embernek, hogy 
mnem vendég csupán ebben a palotában. 

a Cuza mesterrel egy he- 

/ 
14. 

hanem valóságos deputát. 
Ez az álom azután kiragadja darab 
időre az embert a mindennapi élet szeny- 
nyes valóságából. 
Mert a képviselőség - vak, aki nem 

látja - nagy erkölcsi tisztesség, még- 
sem jár semmiféle kötelezettséggel. A 
honatyának nincs felelőssége, se munká- 
ja. Minden dolga nem több, minthogy 
naponta négyszer-ötször felsétál az el- 
nmöki emelvényre s egy-egy golyót beledob 
az ott felállitott két urnába. Vagyis sza- 
vaz. Hogy mire szavaz, azt nem kell 
neki tudnia. Nem is igen tudja. Elegen- 
dő az, ha tisztán áll előtte. miképpen 
szavazzon. Ez pedig könnyü dolog, akár- 
csak az egyszeregy. Ha a kormány a sa- 
ját pártjában engedte be a képviselő- 
házba, akkor minden törvényre „Igen"- 
nel voksol. Ha pedig a kormány vala- 
melyik ellenzéki listán bocsatotti be, ak- 
or minden javaslatna „Nem!' a vá- 

A többségi honatya (Tisza István ko- 
rában leltári mamelukoknak nevezték 
őket) egyebet se tesz az egész ülésszak 
folyamán, csak helyesel és igenel. Az el- 
lenzéki honatya viszont pfujjol és ne- 

el. 

Ezért azután kapnak naponta ezer lejt 
és havi hatezer lej fixet. Valamint vasuti 
ezabadjesvet. kedvezmányes fát, cukrot, 
lisztet, fürdőt és kijárást. Igazgatósági 
tagságot, tantiémet és zsetont. 
Tehát még álomnak se rossz, hogy 
képviselő az ember. S ezért, mondom, 
hoky, élvezet Cuza mesterrel egy helyiség- 

enni. 
De élvezet másrészt azért js, mert a 

ezóbanforgó ur nem közöneséges 
niség. 

Persze, nem akarok dicséretet zengeni 
róla. Világnézetéről, amelynek egyetlen 
tartalma a zsidógyülölet, a legmegvetőbb 
véleménnyel vagyok. Bismarcokkal együti 
azt tartom róla, hogy nem egyéb az os- 
tobák szociálizmusánál. Emellett a han- 
goskodó antiszemitizmus férfiatlan is. A 
gyávák bátorsága. Hiszen nem jár sem- 
miféle felelősséggel. Bármelyik társadal- 
mi osztály vagy bármelyik felekezet el- 
len foglalok is állást, mindenesetre kihi- 
vok magam ellen valami kockázatot. 
Csupán a zsidókkal szemben nincs sem- 
mi rizikó. Tegyük fel, hogy fajvédő va- 
gyok és arculverek egy zsidót. Mi tör- 
ténik? Elitélik a zsidót. Vagy tegyük 
fel, hogy még lelkesebb fajvédő vagyok 
és a pofon helyett revolverrel operálok. 
Mi a dolog vége? Felmentenek és ünne- 
pelnek. 
A zsidógyülölet tehát eszmének ala- 

csonyrendü. Mint minden gyülölet. Ál- 
lásfoglalásnak pedig kifizetődő, de férfi- 
assága nem erőteljesebb, mint a herél- 
teké. 

Ezért kényesebb egyéniség nem is vál- 
lalja. A kifinomultabb ember lehet büsz- 
ke nyomorgó. De jómódu pöcegödörtisz- 
titó sohasem. 
Ott hagytuk el, hogy Cuza nem közön- 

séges férfiu. Vannak benne vonások és 
tulajdonságok, amelyek fölöttébb bámu- 
latraméltóak. Igy többek között az elő- 
relátása. 

Erre az előrelátásra vall az is, 

B. L. 2 OLDAL 

hogy 

egyé- 

en az antiszemitizmust választotta 
itikai állásfoglalásnak. 
Ugyanis a zsidógyülölet nagyon hasz- 

nos világszemlélet. Visszaemlékezem ar- 
ra, hogy ujságirásom fiatalabb éveiben 
ahoz a szabadelvü laphoz, amelynél dol- 
goztam, gyakornoknak felvettek egy fia- 
talembert, aki tehetségtelen volt, mint a 
bot és tudatlan, mint egy analfabéta. 
Nem férhetett kétség hozzá, hogy három 
hét alatt kivágják, mint a huszonegyet. 

Próbáljon meg antiszemitáskodni! 
- tanácsolta neki egy öreg szerkesztő -. 
Egy zsidógyülölő mindig elér a szabad- 
elvü lapnál. Mert ha demokratikus éra 
van, akkor azt mondják, elfogulatlan lap, 
hiszen fajvédőt is alkalmaz a destruktiv 
szerkesztőségben. Ha pedig az éra fajt 
véd, akkor tiszta és kimondott haszon egy 
jól bedolgozott antiszemita... 
A tanácsot tett követte, a tettet pedig 

eredmény. Évek multak anélkül, hogy a 

ép 
po 

b
 

gyakornok okosabb vagy képzettebb lett 
volna. De az állását keményen tartotta, 
akárcsak Antheusz a földgolyót. Mert jól 
zsidógyülölködött. Annyira jól, hogy vé- 
gül sajátmaga is elhitte, hogy antisze- 
mita. 

S még ma is a szóbanforgó lapnál lenne, 

Mástélépenkéni egy kávéskanállal... 

hány 

ha közben az ujság irányt nem változ- 
tatott vona. De sajnos, irányt változtatott 
és átment zsidógyülölőnek. 

Erre azután a barátunkat kipenderi- 
tették. 
Ugyanis egy antiszemitának mindenki 

hasznát tudja venni. Csupán maga az 
antiszemita nem. í 
Cuza is erre a törvénynre 

maga politikai állásfoglalását. 
Egy antiszemita pártra és egy antisze- 

mita vezérre tudniillik mindig szükség 
van. Nem az országnak, hanem a kor- 
mánynak. Mégpe iz nem egyik vagy má- 
sik kormánynak, hanem minden egyes 
kormánynakk A 
Mert ha a kormány szabadszellemü, ha- 

ladó, becsületes és rendet akar, akkor 
kénytelen üzletet kötni az antiszemiták- 
kal, hogy csend legyen. Ha pedig nem 
veti meg a bizánci 
akkor kénytelen velük üzletet 
hogy adott esetben rendeikezésére 

Valami geseft tehát mindig születik a 
dologból. ő ezért Cuza nagyon jól kal- 
kulált. Ötven éve hajtogatja egyfolytá- 
ban a maga szóvirágait, melyek értelmi 
szinvonalban alig maradnak modern ope- 
rettek filozófiája alatt. S ezek az una- 
lomig ismert bombasztok mégis elég erő- 
sek ahoz, hogy a viz szinén tartsák. Egye- 
temi tanár lett, képviselő volt és maradt, 
nagy név a nagy nevek világában is. 

Sőt a látszat azt mutatja, hogy csak 
ezután fog előremenni. 
Az a következetesség ugyanis, amely- 

lyel jelszavait fél évszázadon át forgatta, 
dus gyümölcsöket igér teremni. Még ne- 

évvel ezelőtt groteszk és beteges 

épitette a 

kötni, 
áll- 

veáre kiutaltak a csikmeguci 
hadirokkantaknak 

Májusig talán megkapják a 6adirokkaniak 
elmaradi illeiményeik egy részér 

Bukarest, április ?. 

Az állam pénzügyi nehézségent kéteég- 
kivül a hadirokkantak és 1 hadiözve- 
gyek érezték meg a legsulyosabban. A 
háboru e szerencsétlen áldozata: talán a 
legmostohább bánásmódban részesültek. 
Ennek igazolására nem kell egyebet fel- 
hozni, minthogy például 

a csikmegyei hadirokkantak és hadiöz- 
pegyek már tizenöt hónapja nem kap- 
ták meg illetményeiket. 
Az elmult év januárjában 

utoljára nyugdijat, azóta még a 
százszázalékos rokkantakat sem fizet- 
ték. 

A minden támasz nélkül nyomorgó 
rokkantak és özvegyek egyetlen egy le- 
hetőséget sem mulasztottak el, hogy il- 
letményeikhez valahogvan hozzájussanak 
A legkisebb helyi hatóságtól a bukaresti 
pénzügyminisztériumig minden követ 
megmozgattak. 

Ennek az állandó káloária-járásnak 
azonban semmi eredménye nem lett. 

Végre ez év januárjában, a csikmegye 
adóhivatalok megkezdték az illetmények 
kifizetését, de nehány nap mulva kide- 

kaptak 

rült, hogy korai volt az öröm, mert 
a csikszeredai pénzügyigazgatóság, mi- 
helyt tudomására julott, azonnal letil- 
totta a kifizetéseket. 

A pénzügyigazgató a fizetésletiltást az- 
zal indokolta, hogy mindaddig nem áll 
jogában kifizetéseket engedélyezni, mig 
azokra közvetlenül a pénzügyminisztéri- 
umtól nem kap kiutalást. 
Amikor aztán a rokkantak látták, hogy 

már sehogyan sem tudnak illetményeik- 
hez jutni, a csikmegyei képviselőkhöz 
fordultak, akik téermészetesen azonnal 
megtették a szükséges lépéseket 
Ma végre Popa pénzügyminisztériumi 

vezérigazgató a körülményekhez képest 
előnyösen intézte el a csiki: rokkantak 
ügyét, amennyiben 
az illetmények kifizetésére háromszáz- 
ezer lejt utalt ki a csikszeredai pénz- 
ügyigazgatósághoz. 

Ez persze nem azt jelenti, hogy a pénzt 
már fel is lehet venni, mert nehány he- 
tet feltétlenül igénybe vesznek a kiuta- 
lás formalitásai, de kétségtelen, hogy még 
április hó folyamán a csiki hadirokkan- 
tak és hadiözvegyek megkapják elmaradt 
illetményeik jelentős részét. 

TUDOMÁNYOSKUTATÁS- 
SZERELMES-LEVELEKKEL 

A boldogtalan férfiakat mindig megszánja az örök Éva 
Az egyszerü nő józanabbul iogja fel a szerelmet 

Egy angol diák balvégzetiü kisérletei 
Nagyon érdekes és ritka pszichológiai bizonyitani, hogy eszeágában sincs szél- 

kisérletet folytatott egy angol egyetemi 
hallgató, aki majdnem ráfizetett erre a 
szokatlan tudományos kisérletre. Ro- 
berts Burbank fiatal egyetemi hallgató- 
ról kiderült, hogy 

több száz nőnek hasonló tartalmu sze- 
relmeslevelet irt, formális szerelmi 
vallomásokat, amelyekben rajonkással 
emlékezett meg a cimzett szépségéről 
s lelki gyengédségéről és szerelmének 
viszonzásáért könyörgött. 

A tömeges szerelmes levelek titka vala- 
hogy a rendőrség tudomására jutott és 
Burbanknak meggyült a baja a hatóság- 
gal, mert azzal gyanusitották, hogy há- 
zasságszédelgő, vagy legalább is meg 
akarja zsarolni a nőket, akiket elhalmoz 
szerelmes vallomásaival. A fiatal egyete- 
mi hallgatónak csak nehezen sikerült be 

hámoskodni, hanem a több száz szerel- 
mes levéllel érdekes tudományos kisér- 
letet tolytat és a női lelkivilágot tanul- 
mányozza. 
Roberts Burbank mosolyogva beszél 

kalandjáról és az érdekes kisérletről. 
- Lehet, hogy kissé fantasztikusnak 

látszik az az ötlet, amellyel kisérletem- 
hez hozzáfogtam, - kezdi - de tisztá- 
ban vagyok azzal, hogy csak ilyen mó- 
don férkőzhetem egész közel a női lé- 
lekhez. A célom az volt, hogy női pszi- 
chét minél alaposabban tanulmányoz- 
zam és azt hiszem, ez sikerült is ezeknek 
a leveleknek a segitségével. Csak azt 
sajnálom, hogy kisérletem a hatósági 
beavatkozás folytán most félbeszakadt, 
holott még sok érdekes tapasztalatot sze- 
rezhettem volna. Mindenekelőtt hangsu- 
lyozni kivánom, hogy kisérletemnek tisz- 

politikai eszközeit. 

figurának számitott csak a porondon. 
Ujabban sulya egyre nő. Nem nevetik, 
hanem tapsolják. Már a kamarában. Nem 
intik le, hanem meghajolnak előtte. 

meg, hogy a zsidó vallás becstelen. 
Az efféle durva, alantas, kulturátlan 

uszitás a képviselőház nyelvezetében ti- 
lalmas dolog lenne. Ezért az egyik kép- 
viselő felugrott a helyéről és azt köve- 
telte az elnöktől, hogy Cuzát utasitsa 

Az elnök megtagadta a kérés teljesité- 
sét. Azaz közösséget vállalt a cuzai bi- 
rálattal. A többség pedig, amelynek so- 
raiból az elnök kikerült. rokonszenvező- 
leg megtapsolta a gyülölség mesterét. 

honatyák döntő majoritása - és a 
kormány majoritása is - tehát Cuza 
mellett áll. Bölcsességei sikert arattak. 
Szólamait törvénynek fogadták el. 
komikus elem, amel jtven éven át 
ura volt, rendszerré kezd válni. Uralko- 
dó rendszerré. 
A látszat azt mutatja, hogy zenitre ért. 
Ismételjük, a látszat. 
Mert tartani lehet tőle, hogy ugy jár, 

mint néhai kollégám. Amig a környezet, 
amelyben elhelyezkedett, libezális volt, 
addig elfért antiszemitának. De amini 
maga a környezet lett antiszemita, ő uc- 
cára került. 
A tények logikája effélét sejtet Cuzá- 

nál is. Amig evették addig ment a 
boltja. Számoltak vele, mint kuriozitás- 
sal és machiavellista politikai eszközzel. 
De ha a rendszer kisajátitja az ő prog- 

rammját, neki szegénynek nem marad 
egyéb hátra, mint utilaput kötni saját 
talpára. 

(m. i.) 

tán tudományos céljai voltak, miután 
pszichológus vagyok és igy nem ífrivol 
kiváncsiság, vagy szórakozás vágya ve- 
zetett, amikor több száz nőnek szerelmes 
leveleket irtam és valamennyitől vá- 
laszt kértem. 
Egy nagy kazettát vesz elő, amely töm- 

ve van a legkülönbözőbb szinü levélpa- 
pirokon irt női levelekkel. A legprimiti. 
vebb irástól kezdve a legintelligensebb 
vonásokig mindenfajta női irás képvisel- 
ve van ebben a dobozban, amelyet Mr. 
Burbank féltékenyen őriz. Most kedvtel- 
ve turkál a sok levél között és közben a 
következőket mondja el: 

A legszebb eredményeket azokban 
az esetekben értem el, amikor arra hivat- 
koztam, hogy boldogtalan vagyok és az 
illető nőtől várok vigaszt és uj életked- 
vet. Néhány esetben azt irtam, hogy re- 
ménytelennek látom a szerelmet és ezért 
vagyok boldogtalan, másoknak azt ha. 
zudtam, hogy sulyosan csalódtan egy 
nőben és már-már azt hittem, meggyülö- 
löm a női nemet, amikor megláttam a 
cimzettet és ő lenne az egyetlen, aki fe- 
ledtetni tudná csalódásomat. Elég élénk 
fantáziám van és igy nem is volt olyan 
nehéz ezeket a boldogtalansági okokalt 
kitalálni.... Majdnem mindig megszántak 
azok a nők, akiknek ilyesmit irtam. la- 
pasztalatom szerint a legmegértőbbek 
ilyen tekintetben a szőke és fiatal nők, 
akik nem kivánják annyira a bókokat, 
mint a barnák és különösen az időseb- 
bek, akikre viszont leginkább az hat, ha 
az ember a szépségét dicséri.... 
Ugy beszél a különböző fajta nőkről, 

mint egy gyüjteményben beskatulyázott 
különböző tipusu lepkékről, vagy rova- 
rokról. Minden emóció nélkül, tisztán a 
mügyüjtő, vagy a laborátóriumban dolgo- 
zó vegyész érdeklődésével osztályozza 
őket hajuk szine, vérmérsékletük és lelki 
összetételük szerint. 
- Ha nem is szfinksz a nő, - magya- 

rázza - mint ahogyan az osioba férfiak 
állitják, annyi bizonyos, hogy a női pszi- 
chét nem lehet egykönnyen kiismerni. - 
Igy például voltak esetek, 
egyik nő éppen ellenkező módon reagált 
valamire, mint a másik. Van olyan, aki- 
nek a gyengédség kell, másik az erősza- 
kosabb hangot szereti. Az eretikus célzá- 
sokra is a legkülönbözőbb módon reagál. 
nak a nők. Megismerkedtem nem eggye 
azok közül, akikkel leveleztem és az 
merném mondani, hogy akik a személyes 
érintkezésben a legszemérmesebbnel 
látszanak, leveleikben szivesen használ 
nak szabadabb hangot és czzel könnye' 
tévedésbe ejtik a férfit. A szomoruság í 
nagyon hat a legtöbb nőre és aránylai 
kevesebb az olyan, aki a könnyed, tréfá! 
hangot kedveli a férfi szerelmeslevelei 
éen. 
- Az egészen egyszerü nők sokkal 

őszintébbek leveleikben, mint az intelli 
gensebbek, akik arra is sulyt helyeznek 
hogy stilárisan is szép legyen a levelük 
A sok nő között, akikkel leveleztem, vol 
egyszerü cseléd és irónő és a tapasztal4 
tom azt mutatja, hogy az egyszerübb, ke 
vésbbé olvasott nők józanabbul fogjá 
fel a szerelem és a férfivel való kapcsol4l 
kérdését, mint azok, akiknek az itéleté 
és vágyait már erősen befolyásolják 01 
vasmányaik és az a sok minden, amit 

szerelem pszichológiájáról, a házassál 
I válságáról s hasonló kérdésekről össz' 
vissza hallanak... 

- ZPRILIS 2. 
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legi uralkodó rezsimnek - 

; Budapest, április 7. 
A nyomdai munkásság tiltakozó 

ztrájkja maga után vonta a magyar fő- 
áros összes gyárainak huszonnégy órára 
raló leállását. A budapesti gyári mun- 
kásság ugyanis ma délelőtt 11 órakor, a 
nidőn a szociáldemokrata párt küldött- 

kai követeléseit tartalmazó és még jóval 
Népszava betiltása előtt megfogalma- 

ott memorandumát a kormánynak, fél 
rai csendes munkaleállással óhatjott ki- 
ejezést adni szolidaritásának. EÉzt a 
zándékukat be is jelentették a gyártu- 
ajdonosoknak, akik azonban még szer- 
lán este közölték a munkásaik bizalmi- 
érfijaival, hogy 

a félórai demonstrativ munkaleállást 
e- nem engedélyezi, 

es még pedig azon oknál fogva, mert attól 
á- rtanak, hogy ez a szimpátiasztrájk 

endbontást vonna maga ulán. Ezzel 
n- zemben azt ajánlották munkásaiknak, 
a- logy csütörtökön egész nap be se jőjje- 
ti- mek az üzemekbe, amelyeket erre a nap- 
ob Na a tulajdonosok lefognak zárni. A 
el- munkásság elfogadta ezt az ajánlatot és 

el- 
a " 

Károl it- i 
az 
d- aszi 
a- 
gy Csütörtökön délelőtt váratlanul kitel- 

esedett a harc, aminek kezdete a nyom- 
ászok sztrájkja, folytatása pedig a szo- 
iáldemokrata tömegek erőteljes megmoz- 
ulása volt. Most már minden jel arra 
all, hogy a szociáldemokrata párt ereje an 

EGYRE NŐ AZ 

ége át akarta adni a gazdasági és politi- 

IZGALOM A MAGYAR FŐVÁROSBAN 

(ormánybuktató harcba mennek 
a magyar szociáldemokraták 

árolyi miniszlerelnök visszautasította a szociálisták memorandumát, mire a párt hadat izent a ijelen- 
Alta' ános titkos választójogot, a hitbizományok megszüntetését 

Budapest összes gyárüzemei és iparte- 
lepei csütörtökön ünnepi csendbe bo- 
rultak. 

A huszonnégyórai tüntetősztrájk azonban 
nem jelent a munkásokra nézve különö- 
sebb hátrányt, amennyiben a tulajdono- 
sok eleve biztositották őket arról, hogy 
ez a munkabeszüntetés nem tekintendő 
kizárásnak. 
A nyomdai munkásság sztrájkja egyéb- 

ként változatlanul tart és abban mind- 
ezideig semmi fordulat nem állott be. A 
lapkiadók ugyan megkezdték közvetett 
uton a tárgyalást a nyomdai szakszerve- 
zettel és szó van arról, hogy a lapok pén- 
teken már megjelennek, - ez azonban 
egyelőre csak óhaj. Kérdéses ugyanis, 
hogy a polgári lapoknál alkalmazott 
nyomdai munkások hajlandók-e addig 
dolgozni, amig a kormány a Népszava 
betiltását vissza nem vonja. 

Értesülésünk szerint 

a kormány még hajlandó a betiltást ugy 
módositani, hogy az ne szóljon bizony- 
talan időre. 

Szerdán váratlanul átterjedt a nyom- 
dai munkások sztrájkja a budapesti áru- 

ujra összegyültek. A küldöttségben a par- 
lamenti szociáldemokrata frakció, a szak- 
szervezetek kiküldöttei és számos -idéki 
kiküldött vett részt. 
A bejelentés után Károlyi miniszterel- 

nök titkára utján közölte a küldöttséggel, 
hogy at égső megfeszitését is latba veti a kor- 

ak Mhány ellen, amely merev elzárkozásával 
a. gyre inkább maga ellen hangolja a tö- 
ek megeket. 
k, Délel őtt 11 órakor a Népszava szer- 
at, esztőségében a szociáldemokrata árt 
b- ezetőségének nehány tagja értekezletet 
ha rtott. Elhatározták, hogy 

küldöttségileg keresik fel a parlament 
ől, épületében a miniszterelnököt s át- 
ott nyujtják neki azt a memorandumot, a 
a- melyben a párt politikai és társadalmi 
a kikötéseit és követeléseit názol ja fel. 

g0- küldöttség 80 tagból állott, amikor 
za ever Károly és Weltner Jakab képviee- 
Iki K vezetésével elindult a parlament felé. tközben azonban egyre többen es töb- 
ya- en csatlakoztak a menethez, ugy, hogy 

ált 

azt 
es 

ek 
ál 
en 

lag 
fát 

a köruton már 400 
a két képviselőt. 
hangulat rövidesen izzóvá vált. A tö- 

et tüntetni kezdett és hangosan kiálto- 

főnyi tömeg kisérte 

= Munkát és kenyeret! 
tüntetés hirére a főkapitányeág 

yomban intézkedett. Nagyobb rendőr- 
ztagok vonultak fel és álltak a tüntető 
lenet élébe. Amikor a feloszlatásra hi- 
0 Parancs a karhatalmi osztagot vezető 
ndőrtiszt ajakáról elhangzott, Peyer 
ároly és Weliner Jlakab képviselők a 
gelső nyilvános telefonállomásról fel- 
vtálk a főkapitányságot. 
Kérték, hogy a karhatalom venuljon 
el a küldötlség utjából, mert a parla- 
ment elé készülő menet bekés szán- 
dékokkal pan eltelve s tartózkodni fog 
minden rendzavarástól. 
Andr ejka Károly főkaptányhelyettes 

válaszolta a képviselők kérésére, 
Ogy a rendőrségnek szigoru parancsa 
an elnyomni minden uccai felvonulásra, 
gy tüntetésre irányuló hajlamot. Ismé- 
ten felszólitják tehát a tömeget, hogy 
z0ljon szét, mert különben a rendőrség 
pprancsa szerint - erőteljesen fog fel- 

Peyer közölte a tömeggel a főkapitány- 
éz enetét. mire a tömeg nagy fegyel- 
ole tséget tanusitott és szétoszlott. A 
plCvan tagu küldöttség részben gyalog, 
Zben pedig villamoson folytatta utját 
parlament felé, amelynek bejáratánál 

" 
na. at 

vozott. A 
zocialdemokata képviselő kijelentette, 
hogy a kormány, illetve a miniszterelnök 
válasza „pökhendi" 
rülmények között 

A pátvezetőség rövidesan meg is 
az ilyen értelmü határozatot, kiegészitve 
azt azzal, hog 
következtében 
kozás s a mai uralkodó cezsim semmiféle 
garanciát sem nyujt arra, hogy az ország 
válságos helyzetében valami enyhülés áll- 
hasson be. Mindezekért a szociáldemokra- 
ta párt 

csak nehány tagból álló delegációt haj- 
landó fogadni, 

Erre a 80 tagu delegáció öt tagu bizott- 
ságot választott s ennek a bizottságnak 
tette feladatává, hogy a párt memoran- 
dumát a miniszterelnöknek átnyujtsa: 
Károlyi Gyula gróf a kereskedelmi mi- 

nisztérium tanácskozó termében fogadta 
a memorandum-bizottságot. Peyer beszélt 
nehány szót, aztán ; 
a miniszterelnök közbepágott s kijelen- 

tette, hogy mindaddig, amig a szociál- 
demokrata párt ösztökélésére keletke- 
zett szedő-sztrájk meg nem szünik és a 
nyomdászok az egész ponalon fel nem 
veszik a munkát, a kormány nem haj- 
landó tárgyalni a párttal s a párt par- 
lamenti tagjaipal is csak mint parla- 
menti tagokkal kivánja fenntartani az 
összeköttetést. A kormánynak elhatáro- 
zott szándéka, hogy letöri az ilyen 
rendzaparó és az ország közpvéleményét 
nyugtalanitó akciókat s éppen ezért a 
szociáldemokrata párt meinorandumát 
sem peszi át. 
Az ötös bizottság erre szó nélkül eltá- 

arlament folyosóján Farkas 

volt s az adott kö- 

a szociáldemokrata pártnak nem léhet 
más teendője, minthogy teljes crejével 
felveszi a feléje dobott kesztyüt és min- 
den rendelkezésére álló törvényes esz- 
közzel megkezdi az elkeseredett harcot 

. a mai kormányzati rendszer ellen. 

hozta 

a kornány visolikedése 
lehetetlen a békés kibonta- 

az ország minden részében eljuttatja a 
közigazgatási hatóságokhoz azt a me- 
morandumot, amelyet a minisztorel- 
nök pisszautasitott s felhivja az ország 
népét az erőteljes küzdelemre az álta- 
lános titkos pálásziojog alapján letre- 

és a löldrelormot követelik a szociálisták 

Nem volt általános Budanesien az egy nanos munkabeszüntetés 

mintavásár területére is, ahol mintegy 
kilencven munkás az előkészitő munkála- 
tokon dolgozott. Felbujtásra többen ab- 
bahagyták a munkát és a déli órákig öt- 
vennyolcan távoztak munkahelyükről. A 
vásárvezetőség intézkedett, hogy ezek 
helyére szükségmunkások álljanak be, a 
kiket azonban a sztrájkolók ugayncsak 
a munka abbahagyására akartak kény- 
szeriteni, sőt ennek során 

a kivezényelt karhatalmat is 
madták. 

Az egyik sztrájkoló elkapta egy rendőr- 
nek a kirántott kardját, és eközben a 
saját kezét összevágta vele. Számos elő- 
állitás történt, de a munka itt most za- 
vartalanul folyik. 
Csütörtökön reggelre sztrájk tört ki a 

Magyar Folyam és Tengerhajózási Tár- 
saságnál is, ahol a rakodómunkások be- 
szüntették a rakodást. 
A közüzemeknél alkalmazott nagyszá- 

mu szociáldemokrata munkásság rokon- 
szenvét fejezte ki a nyomdai sztrájkolók- 
kal szemben, egyben azonban bejelentet- 
te, hogy a maga részéről nem csatlakoz- 
hatik a sztrájkhoz. 

megtá- 

yi miniszterelnök nem vette át 
ciáldemokraták memorandumát... 

jövő parlament s az ebből a parlament- 
ől kialakuló uj kormány érdekében. 

Követeli a párt a hitbizományok meg- 
szüntetését, az általános birtokteformot és 
éles elitélő szavakat talál a csendőrség 
és a rendőrség viselkedésére. 

ÁLLANDÓSULNAK AZ UCCAI 
TÜNTETÉSEK 

Az idegesség és az izgatott hangulat az 
egész fővárosban érezhető. Az V., , 
VII. és VIII. kerületben, végig a nagy- 
köruton, a Váci-uccán és a Berlini téren 
mindenütt kisebb-nagyobb csoportok 
gyülnek össze, aztán hamarosan felhang- 
zik a tüntető kiáltás: 
- Munkát és kenyeret! 
A rendőrség mindenütt nyomban köz- 

belép, 

összetüzésre azonban nem igen kerül 
sor, mert a tüntetők a rendőrség meg- 

n ROSSZ EMÉSZTÉS 
átnoznrai! 

Ha Ön étkezés után pár órára, vagy éjsza- 
ka gyomorfájdalmat érez, több, mint valószi- 
nü, hogy hyperchlorhidriában, vagyis gyo- 
morsavtultengésben szenved. Semlegesitse fö- 
lös gyomorsavát, miáltal gyomorfájdalmai 
megszünnek és emésztése normálissá válik. A 
Magnesia Bisurata évek óta a legjobban be- 
vált savellenes gyógyszer. Gyomorégés, gyo- 
morfeszültség, étvágytalanság és dispeptikus 
gyomorbajok esetén, mindig biztos gyógyu- 
lást hoz. Egy fél kávés kanálnyi Magnesia 
Bisurata kevés vizben feloldva, étkezés után 
vagy gyomorfájdalom esetén szedve, meg- 
győzi Önt ezen gyógyszer meglepő hatásáról. 
Minden gyógyszertárban kapható. Egy kis 
üveg ára 75 lej. 

........ 

jelenése után nyomban és békésen szét- 
oszlanak, 

hogy rövidesen ujra tömörüljenek. 
Déli 12 óráig összesen 156 előállitás 

történt. 
A Meeter.uccában egy csapat ifjumun. 

kás kőzáporral megostromolta az elhala. 
dó villamost. Az ablakokat betörték, töbl 
utast könnyebben megsebesitettek. 

rendőrség a suhancok közül többel 
letartóztatott. 
Legutolsó jelentésünk igy szól: A ko- 

ra délutáni órákban a főkapitányság te. 
lefonjelentést kapott a rendőri őrszemek- 
től, hogy 

a Nagyköruton ujabb tüntetés pan. 
Többezáz főnyi ember gyült össze és kö- 
veteli hangosan a munkát és kenyeret. 
Tekintettel arra, hogy a rendőrségnek 
szigoru utasitása van minden uccai fel- 
vonulás megakadályozására, nagyobb ké- 
szültséget inditottak utnak. 

Sorfiüz 
Balmazujvároson 
Keresztes-Fischer Ferenc belügymi- 

niszter a parlament folyósóján közölte a 
sajtóval, hogy 

az országban teljes rend uralkodik. 

A szociáldemokraták memorandumának 
átadásánál sehol sem volt tüntetés. 
Későbbi, megerősitett jelentés szerint 
Balmazujvároson összeütközésre került 
a sor a tömeg és a csendőrség között. 

A tömegből egyesek kövekkel dobálták 
meg a csendőröket, mire azok sortüzet 
adtak. 

A sortüznek egy halott áldozata van, 
sebesülés nem történt. 

Budapesten déli 2 órára az előállitottak 
száma 300-ra emelkedett. 

A magyar főváros négyszáz gyárüzeme 
közül háromszázban rendesen folyik a 
munka, minthogy a munkások kije- 
lentették, hogy nem hajlandók a szim- 
pátiasztrájkban résztvenni. 

A leállott száz üzem nagyrésze vas- és 
gepgyar. 

Beterjesztették a javaslatot 
a nők egyenjogosításáról 
Sikerrel jár a nőszöveiségek mozgalma 

Bukarest, április 7. 
Pop Valér igazságügyminiszter a Ka- 

mara elé törvényjavaslatot terjesztett, a 
mely megszünteti a nők jogainak mai 
korlátozottságát és számukra is biztosit- 
ja mindazokat a jogoknak a nagyrészét, 
amelyek a férfiakat megilletik. 
A javaslat főbb pontjai közül figyel- 

met érdemel elsősorban az, amely ki- 
mondja, hogy 

a házasság nem korlátozhatja a nők 
polgári joggyakorlatát. 

A továbbiakban leszögezi a törvényja- 
vaslat, hogy harmadik személlyel szem- 
ben mindegyik házastárs önállóan felel. 

Végül megváltoztatja a javaslat az ed- 
digi regáti törvény több idevonatkozó 
szakaszát, ugyancsak a nők önállósága 
javára. 

„Mieodilemrn BRASSO Meozá' Telelon 518 

Ma, csütörtökön Premier 
Német beszélő és éneklő operette 

„WEEKEND 
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Trude Berliner, Elsa Elster, 

Otto Walbury-al. 

Következő világszenzációs 
superslágerünk 

„SHANGHAI 
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Marlene Dietrich és 
Anna May Wony-al. 
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Huszonöt 
e e 1 

muai öflet 
1. A legrosszabb üzlet az eszmecsere. 

Ez sem más, mint cserekereskedelem, Az 
indiánusok is aranyért értéktelen üveg- 
gyöngyöt kaptak. 

2. A közélet hangos krutikájával szem- 
ben az egyedüli jogos szájkosár az a tett, 
mely megszünteti a panaszok okát. 

3. A büntető biráskodás lehetetlen cir- 
culus vitiosust teremt. A büntető biró 
csak akkor tudna igazságos itéletet hozni, 
hogyha teljesen bele tudná magát élni a 
vádlott lelki állapotába, melyben a sze- 
rencsétlen bünöző a cselekmény elköve- 
tésekor volt. Amint viszont bele tudja a 
biró élni magát ebbe a lelki állapotba, 
többé nem alkalmas birónak, mert le- 
szállt a biró erkölcsi piedesztáljáról. 

4. A hiu emberek közül csak a nők 
szeretik a tükröt, - a közélet hiu férfian 
irtóznak tőle. 
5. A politikai párt rendszerint bizonyos 

vonatkozásban kereskedelmi társaság is, 
mert szereti az üzletet. Csakhogy az társa- 
ság nem korlátolt felelősséggel, hanem 
felelősség nélküli korlátoltsággal. 

6. Az ajánló levél, melyet befolyásos 
politikusok adnak közállásba törekvő 
párifogol! jaiknak, nem más, mint a szol- 
gálat megkezdése előtt előre kiállitott 
szolgálati bizonyitvány, tehát sokszor pa- 
lóságos okirathamisitás. 

7. A dibat a szinvonaltalansaágnak hi- 
zelgő üzlet és az üzlet által behálózott 
szinpvonaltalanság terrorja. 

8. A régi nemzeti tánc a fiatalság esz- 
tétikai találkozása volt, melynel a két 
nem rytmikus mozdulatokban hódolt az 
ezekkel kifejezhető harmónikus érzések- 
nek és emellett a nemzeti öntudatnak. A 
ma divatos táncainak célja: izzadni, so- 
pányodni és feledni. Aki nem tudja fe- 
ledni a sivár mát akaraterő és célkitüzés 
segitségépel, visszaesik a pogánykorba, 
melyben a feledést csak az érzékek fel- 
korbácsolása vagy eltompitása nyujtotta. 
Ezért táncol a szibériai paraszt és a der- 
pvis az önkivületig. Ma ujra pogány idő- 
ket élünk. 

9. Körkérdést intéztem ismerőseimhez: 
kértem tőlük 1932-re a házasság defini- 
cióját. A feleleteket ideirom: 
A házasság egy emberpár szövetkezése 

egymás életfogytiglani bosszantására. 
A házasság életfogytiglani szolgálati 

szerződés, melynél a férj a kenyéradó, 
kinek azonban alkalmazottja: az asszony 
parancsol. 
A házasság kölcsönös biztositási szer- 
ződés, - a férjnek szabad nők zsarolása 
ellen, az asszonynak özvegyi ellátásra. 

A házasság olyan aranyvaluta, melyről 
letérit az élet. 
Nekem könnyü a definició, mert én so- 

hasem általánositok és ezért ki merem 
mondani: a házasság életfogytiglani bol- 
dogság. ; 

10. A barátság egyetlen igazi próbakö- 
pe az érdekellentét. Ha ebben nem vál 
toztat szint, igazán barátság volt. Ha 

szint vált, akkor csak érdekközösség. 
11. Az élet átértékelése a modern uj 

valutaszabályokra: 
4A fájdalom és bánat tezaurált arany. 

melyéri az igazi megbecsülhetetlen lelki 
örömöket lehet vásárolnunk. 

A gond dubiózus követelésemknek té- 
tele, melyet a sors könyovében le kell ir- 
nunk az ellenérték behajthatatlansága ci- 
mén. 
A köznapi munka az apropénz, mely- 

Iyel napi szükségleteinket fedezzük. Csak 
réz pvagy nikkel, melynek randesen nincs 
belértéke. 
A hajhászott futó élvezet inflációs pa- 

pirpénz, melyből egyet-kettőt legfelje 
kuriózumnak teszünk el emlékül. Mil- 
liók pagy milliárdok vannak ráiropa, pe- 
dig csak papirrongy fedezet nékül. 

12. Jóllakott emberek ünnepi lakoma 
után kedvesen értekeznek a diétáról. 
Hogyha éhezőnek, akinek a kezéből ki- 
ütölték a falatot, a diéta célszerü és 
egészséges poltáról lértekezünk, - ütni 
fog. A békét is hangosabban dicsérik a 
győztesek, mint a kifosztott nemzetek. 

13, A régi költőket patesnek, ósnak 
szokták nevbezni. A modern költők annyi- 
ban hasonlitanak a jóshoz, hogy érthetet- 
lenek, mint a dobonai jóslat. 

14. A kritikusok rendszerint összeté- 
pesztik hipvatásukat, itélő buáknak kel- 
lene lenniök, de rendesen az ügyész sze- 
repét töltik be. 

15. Jó kritikus csak az lehet, ki önma- 
gától is független tud maradni. 

16. A cim csak jelentéktelen üzletek 
cégtáblája. Hiába irják a kis bolt fölé: 
áruház, hogyha a boltban semmit sem le- 
het kapni. 

17. A magyar vas-nemzet, - keményy 
és ruganyos, csakhogy a vassa! mindig 
együtt jár a rozsda. A rozsda a cimkór- 
ság, mely kikezdi a legfinomabb acélt is, 
hogyha ki van téve a közélet egészségte- 
len ködének. 

18, Az orosz SSR. uj államfogalmat te- 
remielt. Akik alapitották, azt hutek: 
népköztársaság, Pedig gép-köztársaság. 

19. A hegyekből gyökerestül kitépett 
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mert a Pátria azt az interimárbizottságot 

hető és bizonyos szempontból magyaráz- 

sokat, amilyeneket 
ről általában már megszoktunk, azonban 

széről, vagy a Pátria részéről is, hall- 

k Pátria kérdéses cikkének ez volt a 

talma pedig sulyos támadás Bernády 

ségkivül legnagyobb polgármestere ellen. 

merő szavai. Nem tagadja, hogy Maros- 
vásárhelyből Bernády csinálta azt, ami 

ezer lelket számláló szegény várost min- 

gyopár a falusi ablak cserepében felsó- / 
hajt: Pfuj, micsoda por! pálma a 
Grand Hotel halljában kesereg: Pfuj, mi- 
csoda cigarettafüst és sörszag... A pa- 
raszti kis virág az előkelő szalón názá- 
jában hervadoa is büszkélkedik: micsoda 
pompás sépres-i vázát pettek miattam. . 
A vörös szegfü május 1-én a munkás 
gombja lyukában irigykedik: Ejnye, mi- 
ért nem ott, annak a szép lánynak kebe- 
lén kell elfonnyadnom... Mig a másik 
vörös szegfü rászól: hagyd, miattunk van 
a parádé, mert mi vagyunk az eszme... 
A millieujéből kiszakitott ember soha 
sem szokik bele a más leoegőbe, mert 
vagy elégedetlen. pvagy képzelődik. 

20. A háboruban elesett katona 1932- 
ben találkozik egyik bajtársápal a para- 
dicsomban: „Te boldog! - én elestem a 
háboruban - és nem tudom, miért?ll! - 
A másik szól: „Te boldog! - én tuléltem 
a háborut - és nem tudom, miért?!" 

21. Az irodalmi, müvészeti és közéleti 
középszerüségek tartós sikereinek a titka 
csak a reklám. Aki mindennap látja a be- 
titésben kiiroa: ODOL, - használja, - 
ha mindennap látja a pvetitőben: Tungs- 
ram-lámpa - hát ezt vásárolja. Aki min- 

dennap hallja valaki nevét, - hozzászo- 
kik ennek a senkinek alkotásaihoz és eze- 
ket használja. 
22. A maradiság és a haladás leszólása 

egyszerü tépedés. A gyökér és a mag ren- 
deltetésének összetévpesztése. Jaj, hogyha 
a maradiságot összetévesztik a termő mag 
-a adást a gyökér rendaeltetésével. 

23. A tulzás megölője mindennek. A 
mérsékelt maradiság okos fenntartó elem, 
- a tulzott maradiság a jövő gyilkosa. 
Az okos haladás megvalósuló remények 
teremtője, a tulzott haladás becses alko- 
tások destruálója. Csakhogy a középut 
a legnagyobb utvesztő. 

24. Az ifjuságnak mindig igaza van, -- 
ezért világért sem szabad utlját állanunk. 
A mai ifjuság téves eszméinek következ- 
ményei ellen ugyanez az ifjusáz fog majd 
küzdeni - negyven-ötven esztendős ko- 
rában. 

25. Nincs ragadóbb, mint az igazság 
Ezért nem szeretik a hatalmasok. Nem 
mintha maguk is elkapnák, - ők eléggé 
izolálják magukat ellene, - de félnek, 
hogy járványszerü fellépésé hatalmi 
szférájukban sem birják megakasztani. 

JANKOVICS MARCEL DR. 

Furcsa szemforgatás a Patriá-nál, pagy 
..................................................... 

2A marosvásárhelyi szovjete 
A „demokrafikus" nemzeli paraszipártilapnak 
nem lelszik a magas pvizdijak elleni 65arc 

Marosvásárhely, április 7. 

A nemzeti-parasztpárt endélyi hivata- 
losa, a Kolozsváron megjelenő Pátria, az 
utóbbi időben nagy figyelmet szentel 
Marosvásárhelynek. Feltünő figyelmet. 
Feltünő ez a figyelem külözösen azért, 

veszi védelmébe, amely éppen a nemzeti- 
parasztpárt leghangosabb megitélése sze- 
rint törvénytelen alakulat, hiszen alkot- 
mányellenesen ültette a város nyakába az 
uj kormányzati rendszer. Ez a politikai 
„fehérnemü-váltás' azonban még elnéz- 

ható is volna, ha a Pátria, az erdélyi nem- 
zetipárt erdélyi sajtóorgánuma, nem 
használna olyan kitétele és beállitá- 

a román lapok részé- 

mindig és ismételten erősen csodálkozunk, 
ha ezt a hangot éppen a nemzetipárt ré- 

cime: „A marosvásárhelyi szovjet!" Tar- 

György dr., Marosvásárhely volt és két- 

Persze, még a Pátriának is vannak elis- 

ma, viszont hibájául rója fel, hogy a 35 

denképpen tulméretezte, 
A „szovjeti tevékenykedés' azonban 

nem ez, hanem az - a Pátria szerint - 

fóyclőrecsakrészlegesen 

hogy Bernády összefogott Vancea dr.-ral. 
aki az Argetoianunál volt marosvásárhe- 
lyi küldöttséget vezette és mindent elkö- 
vettek, hogy 
a vizdijakat a városi interimárbizott- 
ság kedve és akarata ellenére leszállit- 
tassák. 

Ennek érdekében nem irtóztak attól sem, 
hogy népgyülésre hivják össze a lakos- 
ságot, sőt háromtagu ellenőrző bizottságot 
kivántak kiküldeni az interimárbizott- 
ság üléseire abból a célból, hogy szót 
emeljen a vizügyek kérdésében. A Pátria 
arról is tud, hogy ebben az ügyben az 
interimárbizottság elmöke, Musca Peter 
városi főorvos és Bernády között mérges 
vita zajlott le. 
Ez volna tehát az a bizonyos „szovjett 

tevékenykedés. Nem tagadjuk, hogy kis- 
sé megdöbbentett bennünket a Pátria. 
Valahol fogalomzavar van. Mert ha ilyen 
az a „szovjet, akkor az a „szevjet nem 
is olyan borzasztó, hiszen a polgárság 
érdekeiért küzd. Bizonyosak vagyunk ab- 
ban hogy ez a marosvásárhelyi polgárság 
véleménye is, mert lám - annak ellenére, 
hogy legutóbb is két népgyülést tiltottak 
be, sőt talán éppen ezért is, a polgárság 
egyre nagyobb szimpátiával figyeli Ber- 
nády és Vancea „szovjeti tevékenyke- 

A Pátriának nem nagyon sikerült az 
interimárbizottság mellé hangolni a pol- 
gárságot, viszont sikerült meghökkenteni 
még a székely város nemzeti-parasztpárti 
politikai pártállásu románjait is 
zmmzema 

reilormálják a munkásbiztositást 
Az erdélyi nyugbéres bányászokon akarnak elsősorban segiteni 

Benyujtották a módosító javaslatot 
A képviselőházban tegnap szétosztották 

a munkaebiztosítási törvény módositásá- 
ról szóló törvényjavaslatot, amelyet - 
tekintettel arra, y ugyancsak tegnap 
a törvényhozás ülésszakát április 15-ig 
meghoszsabbitották, - minden valószi- 
nüség szerint még a jövő héten meg is 
szavaznak. 

A javaslat, amelynek előzetes tárgya- 
lását a képviselőház munkaügyi bizott- 
sága kedden fejezte be, 

az egész ország területére kiterjeszti a 
fennálló munkásbiztositási törvény 
egyes rendelkezéseit. 
Romániában ma három teljesen külön- 

böző munkásbiztositási törvény van 
életben. ' 
A régi királyságban és Besszarábiában 
az 1912-ben szentesitett törvény, Er- 
délyben az 1907-es magyar törpény, 
Bukovinában meg éppen az 1887-88-beli 
osztrák törvény szabályozza a munkás- 
biztositást. 

A négy terület egyesitése óta többször 
megkisérelték, hogy ezen a helyzeten vál- 
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toztassanak, de a különös körülmények 
miatt ez még nem sikerültt 
A társadalmi biztositásról szóló 

vény, amelyet a munkásság már oly ré- 
gen vár, elkészült és a népjóléti minisz- 
tériumban fekszik. Ez a törvény végle- 
gesen egységesiti és teljesen ujjászervezi 
a munkásbiztositást, de a jelen üúléssza- 
kon - több okból is - nem kerülhet 
egész terjedelmében a törvényhozás elé. 
Azért mert: 

1. Rövid az idő és nem lehet végezni 
ezzel a nagyfontosságu javaslattal. 

2. A kormánynak az a szándéka, 
hogy mielőtt a parlament elé terjeszti 
a javaslatot, kikéri a munkaadók és 
munkások szervezeteinek a hozzájáru- 
lását, ami szintén jelentős időt bpesz 
igénybe, 

3. A sulyos gazdasági krizis miatt is 
párni kell még, mert ahoz, hogy az uj 
törvényt egész terjedelmében alkalmaz- 
ni lehessen, uj és nem jelentéktelen 
pénzterheket kell kivetni a munka- 
adókra és munkásokra egyaránt, ez az 
összeg közel félmilliárd lejt tesz ki. 

E VEKNI 
KENYÉR 
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tási járulékokat, az erdélyi tételek alap. 

tör- 

a kormány kénytelen a törvény Igy 
fokozatos bevezetésével beérni, olyan mér. 
tékben, ahogyan azt a körülmények meg. 
engedik. Amikor a törvényt részlegesen 
meg fogják szavazni, a kormány ama 
nemzetközi kötelezettségének is eleget 
tesz, amelyet a genfi konvencióban a 
mult nyáron vállalt. 
A legfőbb ok azonban, ami a törvény 

részleges megszavazását parancsolóan elő 
irja, 
az erdélyi nyugdijas bányamunkások 
sulyos helyzete. 

Az utolsó három évben a bányamunká. 
soknak mintegy hatvan százalékát nyug. 
dijazták és 1931 november óta nem kap. 
ták meg nyugdijilletményeiket. A jelen 
javaslat 

kiterjeszti az aggkori és rokkantság ese. 
tére szóló kötelező biztositást az egész 
ország területére. 

Ebből a célból kiterjesztik a regáti tör. 
vény rendelkezéseit és részben az erdélyi 
betegsegélyző pénztár egyes intezkedéseil 
az zországra. Másrészt az 1912. évi ra 
gáti törvényben foglalt és a balesetekre 
vonatkozó járulékok összegét az erdélyi 
törvény szerint állapitják meg. 
A munkaadókat részben tchermentesi 

az 1931 augusztus 10-iki törvény szaka 
szának módositásával. A balesetbiztosi 

ján, egyenlővé teszik. 
A genfi munkakonovenció betartása 
céljából a régi királyságra és Besszará. 
biára is kiterjesztik a kereskedelmi alkal. 
mazottak kötelező biztositását. Bukoviná. 
ra ugyanakkor kiterjesztik azokat az in. 
tézkedéseket, amelyek a biztos tások fel. 
ügyeletére és ellenőrzésére szükségesek. 
Az uj törvény végül gondol azokra a 

tisztviselőkre is, akik a munkásbiztositi 
pénztárak szolgálatában állanak és 
a munkásbiztositó tisztviselőire ugyan. 
azokat az intézkedéseket tartalmazza 
mint a köztisztviselőkre nézbe 

anélkül azonban, hogy ujabb anyagi ter. 
et róna rájuk. 
A javaslat, amely 24 szakaszból áll, 1 

törvényhozó tanmács 55. számu véleménye. 
zésével került a Ház elé. 
.. 

14 hónap a khatona-idó 
Csehszlovákiában 

Prága, április 7. 
Az általános leszerelési konferenciári 

való előkészületek közben nagy feltünésg 
keltett, hogy Csehszlovákia a hadsere) 
szolgálati idejét 2 évről 18 hónapra szál 
litotta le.e Most a hadügyminiszteriun 
rendeletére a szolgálati időt megint csök 
kentették, mégpedig 14 hónapra. 

Meghalt 
Józsel főherceg nővéri 

Budapest, április ?. 
A Dunántul fekvő Alcsuton, József í 

herceg birtokán, szerdán regzel fél 
órakor meghalt Lajos Fülöp Róbert o 
leansi herceg özvegye, ezületett Mári 
Dorottya Amália öhercegnó. József f 
herceg nővére. 
Az elhunyt fejedelmi hölgy a háborn 

éveiben élénk résztvett a jótékonyság 
akciókban. 

Az Ujpest-Nemzeti 
mérkőzés 

eldöntetlenül végződött 
Budapest, április 

Az Ujpest elsőosztályu profi footbal 
csapata tegnap játszotta le meccsét 
Nemzeti csapata ellen. A mérkőzés ? 
döntetlenül végződött. Gólarány 1:1 (11 

- Az árviz elmosta a vajdahunyadi ' 
latvásárt. Vajdahunyadról jelentik: Mi 
hogy az áradások a közlekedést és a f0 
galmat teljesen megbénitották, az ápr! 
6-ra és 9-re kitüzött vajdahunyadi áll' 
és kirakó vásár megtartására semmi / 
hetőség nincsen s ezért a primária 
intézkedett, hogy a vásárokat április 
én. illetőleg 13-án tartsák meg. 

1 
1 

Okkult tudományok és neopszihológia intézel! 

NAGYSZEBEN BERGGASSE 3 

SELMA SIGERUS-GöLLNEI 
Őifelsége Mária királyné által kitüntetve, ef 

berlint okkult-társasáód üszteletbeli tagja 

8 napiy Brassóban 
Kolostor-u. 36. I. em. az udvaron 

Felvilágositás és tanácsadás, grafológla 
chiromantia. asztrológia és lövőbelátó' 

alaplán. 

Betegségek megállapitása a szemből 

gyógumagnetizmus és szupgcsszió 
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elő Eddig legalább a fecskéknek volt jó 
dolguk. Bár sohasincs pénzük. ősszel a 

isok vágyaink Mekkájába, a Kipiérára pagy 
áfrikába utazhattat s oda is a saját ki- 

ká fünő aeroplánjukon, s tapasszal, amikor 
Iká- ragyog már a nap és pvidul a határ, 
ug zépen visszarepülhettek és eF boldog 
4p. sondialan nyarat fölihettek el. 

Most már nekik sem kedpvez a kon- 

pat frakkos madárka megérkezik az il- 

tanyájára s ott pigan elhelyezkednek, ab- 
ban a hiszemben, mal 14 

kon, bokron, pámon és répen kerültek tul, 
hanem a tél hidegén, fagyán is. Az op- 

nálunk a legoadabb krizis van, s nemcsak 
a gazdaságban, hanem a lermészetben is. 

napi melegebb időt március 18-án erős 
havazás és fagy ováltotta fel, ami két hé- 
ten át tartolt. Mit tegyenek, főkép pedis, 

forduljana 1- 
ferdi egyvidékoknek sem juttal elesé- 
get? Mi lesz velük? A repülőgsépjüket zá- 
logba csapják? Ki fog nekik, vagy arra 
felülni? : 
Az emberszio segitett mégis a félelem- 

ben, aggódásban pihegő, dobogó madár- 
szipen. Ha az ágakon, öldeken nincs még 
harapnipalójuk, hát majd keritenek a 
számukra,. És a opoéletlen hozzásegitette 
őket a segitéshez. Micsoda szerencse, hogy 
a tanyai konyhán bőben a sopábbogár és 
a ház körül bőpen a bocsózsizsik! Szereti- 
fek, fecskemadarak? Szeretik e? Ugy 
szerelték a sovábokat és zsizsikeket,, majd 
megették mind, s tán még most is eszik, 

konjunktura. Már tudniillik a 
Az embereké még mundig madaraké, 

gyötrelmes. 

A HALÁLOS SZERENCSÉTLENSÉG A 
EMFSVÁRI RENDŐRSÉG UDVARÁAN. Te- 
nesvári tudósitónk jelenti: A temesvári rend- 

ől elválasztó kerités falát napszámosok javi- 
ották. Az aláásott vastag kőfal egyszetre ir- 
lózatos robajjal összedölt és romjai alá temet- 
e Szeibert Miklós 32 éves és Dankó János 19 
ves napszámosokat. Mindkettőjüket sulyos 

ol Dankó néhány órai szenvedés után meg- 
halt. 

- TISZTÁZÓDOTT SZÁSZ öDÖN KOR 
JÁNYFŐTANAÁCSOS HALAÁLAÁNAK REJTÉ- 
YE Budapestről jelentik: Amint már teg. 
ap megirtuk, a budapesti rendőrség Szász 
jdön nagykereskedő, kormányfőtanácsos rej- 
élyes halála ügyében kiszélesitette a nyomo- 
ást és annak során elrendelte a holttest fel- 
oncolását. A boncolás megtörtént és a tör. 
fényszéki 
ogy Szász Ödönt tulajdonképpen tüdőgyul- 
adás ölte meg, bár szervezetében a luminál- 
nérgezés nyomai is kétséget kizárólag meg- 
alálhatók. A rendőrség azonban a család 
agjaival együtt bizonyosra veszi, hogy Szász 
ödön az OÖrient-Ekszpressz hálókocsijában 
osszullét közben tévedésből vette be nagyobb 
lennyiségü altatót, amely aztán hozzájárult 
hhoz, hogy a tüdőgyulladás végzetes fordu- 

ésére egyébként az ügyészség már megadta 
temetési engedélyt. 

Vorck tábornok 
az uj nagy Ulfa-sláger, a német 

Mi 
t Ío 
pri esvári tudósitónk jelenti: Sira Miklós ház- 
álla lajdonos a Szilágyi-utcán levő fatelepét 
i érbe adta Molnár jánosnénak. Hogy a ház- 
v ért mindenképpen biztositsa, követelését be 

Hs tábláztatta Molnárné ingatlanára. Később 
telket másodszor is bérbeadta Hegedüs Sán- 
ornak és Papp Ferencnek. A bér fejében pe- 
Ig 75.000 lejt előre felvett tőlük. A különös 
zletből többszörös bonyodalmak származ- 

kkasztás, másik két bérlője pedig csalás 
latt tett ellene bünvádi feljelentést. Az élel- 
es telektulajdonost a rendőrség letartóztatta 

5 átadta az ügyészségnek. 

- BRASSÓ VAROSA A HADSEREGNEK 
DJA A FERDINÁND-KASZÁRNYÁT ÉS 
AGYOBB TELKET KAP EÉRTE. Bukarest- 
1ielentik, hogy a képviselőházban szétosz- 
tták azt a törvény-tervezetet, amellyel a 
dügyminisztérium Brassó városának adja 
yik katonai gyakorlóterét, viszont a város 
eregre cedálja a tulajdonát képező I. 
mánd-kaszárnyát. A javaslat két sza- 

sz ól áll és még a hét folyamán meg fog- 
t azt megszavazni. 

junktura. Március 16-án például egy csa- 

fovmegyei Eforia-majorba, Dóczi Lajosé 

hogy már nemcsak ár- 

fimista, naio mdárkák. Nem tudják, hozu 

Tavaszra jöttek és telet kaptak. A két 

mit egyenek a szegény fecskék? Kihez : 
í , mikor a kormány még az in- 

feljutnak, viccekkel 
időt. M 

bár azóta végre mégis megjött a tapasz, 

örkvesztura udvartá a Bbankegyesület telké- 

érülésekkel szállitoták be a közkórházba, a 

orvosszakértők megállapitották 

atot vegyen. Szász Ödön holttestének elteme- 

- EGY KECSKÉRŐL KÉT BÖRT... Te- 

amelyek azzal végződtek, hogy Molnárné 

- KÉT UJABB ONGYILKOSSAG TE- 
MESVAÁRON. Temesvári tudósitónk jelenüi: 
Az elmult éjszaka két öngyilkost szállitottak 
kórházba. Az egyik Sipos Györgyné 20 éves 
rónáczi asszony, aki nagymennyiségü aszpi- 
rint vett be. A másik Anka Helén 42 éves 
CFR takaritónő, aki sósavból és jódtinkturá- 
ból készült keverékkel mérgezte meg magát. 
Mindkettőjük állapota igen sulyos. 

- ELETFOGYTIGLANI FE YHAZRA 
ITÉLTEK EGY REI.DŐRT. Aradról jelentik: 
Az itteni törvényszék ma életfogytiglani fegy- 
házra itélte Serb Tédor, volt közrendőrt, aki 
a mult évben, a Marcs partján meggyilkolta 
Hermann Matei tutajost. Érdekes volt az ité- 
let indokolása, amely hangsulyozta, hogy a 
gyilkost azért itélte életfogytiglani fegyház- 
ra, mert Romániában nincs halálbüntetés. 

Dicc a 30-ik emelemfen 

Kohn, Grün és Schwartz egy newvorki 
felhőkarcoló-szálloda neg venötödik eme- 
letén közös szobában laknak. Egyszer 
együtt jönnek haza s mondják nekik, 
hogy a lift elromlott. Megindulnak gya- 
log a rengeteg lépcsőn, azzal, hogy amiz 

fogják elütni az 
ár a harmincadik emeleten van- 

nak, amikor észreveszik, hogy ez a szem- 
telen Schwartz még egy viccet se mon- 
dott. Ráripakodnak: 

- Micsoda disznóság! Mi kiadjuk itt 
az agyunkat és te még egyetlen viccet se 
mondtál. 

- Na várjatok, - mondja keserüen 
Schwartz - mindjárt mondok egyét. - 
Lent felejtettem a szoba-kulcsot. 

- UJ ELNÖKÖT VAÁLASZTOTT A MA. 
GYAR PÁRT TORDAI TAGOZATA. Tudó- 

sitónk jelenti: A tordai magyarpárti tagozat 
legutóbbi közgyülésén betöltötte a Lőrinczy 
Dénes esperes lemondásával megüresedett el- 
nöki széket és megválasztotta az uj tiszti- 
kart. A gyülésen a kolozsvári központi veze- 
tőség képviseletében megjelent Inczédy Joks- 
mann Ödön ügyvezető alelnök és Szabó Béni 
kamarai képviselő. A gyülést dr. Bosánczy 
András alelnök nyitotta meg. Üdvözölve a 
megjelent vendégeket, vázolta a romániai 
magyar kisebbség szomoru helyzetét, amelyet 
napról napra még inkább megneheziteni 
igyekszenek s kitért azokra a vádakra, ame- 
lyekkel a pártot minduntalan illetik és azok. 
ra a törekvésekre, amelyek a párt ujjászerve- 
zését sürgetik. Beszédét azzal fejezte be hogy 
a párt, bár sok támadás érte magyar részről 
is, felemelt fővel tekinthet vissza az elmulli 
időkre, mert igyekezett mindig becsületesen 
szolgálni a magyar érdekeket. Utána dr Dé- 
zsi Olivér jegyző felolvasta az intézőbizott- 
ság által kijelölt uj tisztikar és választmány 
névsorát. E jelölés szerint, amelyet a közgyü- 
lés egyhangu lelkesedéssel fogadott el, a párt 
uj elnöke, dr. Gáll Miklós, tordai ügyvéd lett, 
mig a lemondott elnököt: Lőrinczy Dénes es- 
perest, a párttagozat érdemei elismeréséül - 
örökös diszelnöknek választotta meg. Szabó 
Béni kamarai képviselő szólalt fel ezután. 
Tolmácsolta a brassómegyei székely és csán- 
gó testvérek üdvözletét, majd beszámolt a 
magyarpárti képviselők parlamenti tevékény- 
ségéről. Ismertette azokat az iparosságot ér- 
deklő és érintő törvényeket, amelyek már ér- 
vénybe léptek, illetve most vannak tárgyalás 
alatt, rámutatott azok hibáira, hátrányaira 
és ismertette azt, hogy mennyiben sikerült a 
törvényeken módositásokat elérni A nagy 

Vorck tábornok 
kortörténet Poroszország nagy : 
idejéből. a Napoleoni szabad- 

ságharc korából. 

tetszéssel fogadott beszámoló-beszéd után In- 
czédy-Joksmann Ödön tolmácsolta a központi 
vezetőség üdvözletét, majd nagyhatásu be- 
szédet mondott, a Magyar Párt céljairól küz- 
delmeiről. Rámutatott arra, hogy a Magyar 
Párt nem érdekcsoportok szövetsége, hanem 
az egész romániai magyarság egy szioben-lé- 
lekben való összedobbanása, az egész magyar 
kisebbség követelő és pédekező tömörülete. 
Fejtegette azokat a káros rombolásokat, ame- 
lyeket a világháboru az emberek lelkületében 
végzett és a mai viszonyokat, a mohácsi vész 
utáni időkhöz hasonlitotta. Beszélt még a fia- 
talságról, annak küzdelmes életéről Fejteget- 
te annak káros voltát, hogy az emberek ma 
nem csak nemzetiség, hanem pallás szerint is 
tagozódnak. A gyülést társasebéd követte. 

voedrával, Danteoval, Boccaccióval 

CGoethe - a festő 
Minden idők egyik legnagyobb hatásu szel- 

lemóriása, Goethe Farkas János, reimari mi- 
niszter, nemcsak a költők fejedelme vbolt. Mint 
tudós, gondolkodó, esztétikus, műbiráló, or- 
p0s, rendező és festőmüvész, egyformán nagy 
hatást gyakorolt korára és köpetőire. A mai 
olvasó mély csodálattal merül el a tudomá- 
nyos (növénytani, földtani, pegytani, anató- 
miai, síb.), buvárkodásairól szóló feljegyzé- 
sekben és bámuloa látja, hogy ez a láinoki 
gondolkodó mennyire előttejárt a hosszu 
szunnyadozásbál éppen csak ébredező korá- 
nak. Goethe olyan dolgokat sejt és próbál 
megmagyarázni, amiket a modern tudomány 
csak sok évtizeddel, 1832-ben bekövetkezett 
halála után tárt fel. 

Egyedül Lionardo da Vinci gigászi sokolda- 
luságával lehet összemérni a roeimari költőfe- 
jedelem munkásságát. Egyik sem polt meddő 
polihisztor. Alkotók voltak müködésük pala- 
mennyi területén és a tudomány éppen ugy a 
hősei kövé sorozza Goethét, mint Lionardót. 
Páratlan és mindig mélyen szántó sokoldalu- 
ságát teremtő zsenijén kivül hosszu (1749- 
1832.) és hatalmasan gazdag, derült, nyugal- 
mas élete is elősegitette. 

Az olvasót azonban rolószinűüen jobban ér- 
dekli Goethe müvészi müködése. Nem bolt 
mükedopelő a szó mai értelmében, aki csupán 
üres óráiban festeget jól-rosszul. Müvészi ké- 
pességei már korán megnyilatkoztak. Ifjusá- 
gában nem is irónak készült, hanem müvész- 
nek. Szülővárosában, a Majna melletti Frank- 
furtban, először rézmetszéssel foglalkozott. A 
rézmetszésnek abban az időben becsült, nagy 
müvészei voltak. Később is, amikor már pDi- 
lágszerte csodált költőként kormányozta a kis 
rveimari fejedelemséget, nagy szeretettel raj- 
zolt és festegetett, ha csak tehette. 

Különösen első olaszországi utjának poolt 
nagy szerepe müvészi egyénisége kialakulásá- 
ban, noha akkor már jelentékeny irodalmi si- 
kerek álltak mögötte. A reneszánsz csodála- 
tos müemlékeinek talán azóta sem volt ihle- 
tettebb csodálójuk. Tapasztalatai, amiket ezen 
az utján szerzett, frissen és elevenen elkisér- 
ték késő aggkoráig s emlékük lépten-nyomon 
felbukkan müveiben. 

Olaszországi utjáról készült vázlatkönyvei 
telistele vannak hangulatos, finom vizfestmé- 
nyekkel és rajzokkal. Meglepő e közel másfél 
század előtt papirra vetett festményeknek 
szinte maian friss hangulata és modern techni- 
kája. Beszédes bizonysága annak, hogy Goet- 
he nemcsak a költészetben és tudományban, 
hanem a müvészetben is jócskán előtte járt 
korának. A friss, szines, vázlatos és hangulat- 
kereső festési méd, amelyet a modern müvé- 
szet fogadtatott el, már Goethe pázlatköny- 
vében is elénk bukkan, A német müvészettőör- 
ténelem Goethet, mint festőt is, nepezetes 
alakjai közé sorozta. 

Faust költője tehát ihletett müvésze volt az 
ecsetnek és a rajzónnak is. De ugyancsak elől- 
járt egy más müvészi téren is, amely ma már 
hatalmasan kifejlődött, de akkor bizony még 
csak gyermekcipőben járt. Mint a roeimari 
hercegi szinház intendánsa, szivesen tervezett 
diszleteket és jelmezeket. A fönnmaradt ter- 
vek ékesszólóan beszélnek Goethe nagy szak- 
értelméről, mübészi intuiciójáról és alapos 
kortörténelmi ismereteiről. Ügyszintén az egy- 
kori följegyzések is nagy elragadtatással ir- 
nak az általa tervezett és rendezett előadá- 
sokról. Mindenesetre Goethe kifogyhatatlan 
energiájának és teremtőkedvének bizonyitéka, 
hogy államférfiui, költői és tudományos el- 
foglaltsága mellett ilyesmire is volt kedpe és 
ideje. 

Goethe elkésett óriása polt a reneszánsz 
nagy táborának, amely Shakespeare-rel, Mi- 
chel Angelóval, Leonardópval, Ceroantes Sá- 

Galileivel 
és Giordanó Brunóval ajándékozta meg az 
emberiséget. Hogy a többit ne is emlitsük, Ki 
tudja, lesz-e még egy ilyen gazdag korszaka 
az emberiségnek? 

ERDÉLY TÖRTEÉNETE. Irta dr. Jancsó 
rendezte Gyallay Domokos. Az erdélyi ma- 
Benedek. A szerző utasitásai szerint kiadásra 
gyar szellemi élet a maga elárvultságában 
nagyon nélkülözte Erdély tüzetesebb történe- 
tét Dr. Jancsó Benedek történetiró muakás 
sága nem szorul méltatásra. Nemcsak tudós 
volt ő, hanem bölcs a szó legnemesebb értel 
mében. Ez a magyar bölcsesség hatja át min- 
den munkáját. A könyv ára 860 lej és a Bras- 
sói Lapok könyvosztálvában kapható. 

Vorck tábornok 
a hősök eszményképe. 

3 KÖSZÖNET. A brassói római katholikus 
egyházközség vezetősége hálás szivvel mond 
köszönetet boldogult Bisztricsányi Gyula ba- 
rátainak, akik elhunyt bajtársuk temetése al- 
kalmából a római katholikus szegény gyer- 

1 bánia hivatalhoz. 
mekek fölsegitésére 600 lejt juttattak a ple- 

(e) 

BPóstarablás 
Budapesten 

Budapest, április ?. 

A budapesti rendőrség ujabb póstarablás 
ügyében vezette be a nyomozást Csütörtökre 
virradó éjjel, egyelőre még ismeretlen tette- 
sek betörték a Királyhágó-utcában levő t15, 
számu póstahivatalba és teljesen kifosztották 
a hivatali helyiséget. 

Mecgállapitás szerint a betörők készpénzt! 
csak 152 pengőt találtak, elvitték azonban a 
póstafiók egész bélyegkészletét, amely több- 
ezer pengő értéket tesz ki. 
A rendőrség, jelentésünk szerint már nyo- 

mában van a tetteseknek. 

Támadások tüzében 
a sajtóügyi államtiikár 

Bukarest, április 7. 

A Kamara délelőtti ülése meglehetős 
viharos volt, mert az ellenzéki pártok 
szinte pergőtüzet zuditottak Pangalra, a 
sajtóügyi alminiszterre. A hangulatot 
Dimitriu liberális fütötte fel. Napirend 
előtt válaszolt Jorga miniszterelnöknek, 
aki a liberálisok kormányellenes táma- 
dását lekcsinyelte. Dimitriu kikérte ma- 
gának ezt a hangot. Szerinte 

a liberálisok támadása mindig alapos, 
komoly és veszedelmes. 

Napirenden ugyanis Dimitriu kezdte a 
vitát. Pártja nevében kijelentette, hogy a 
légügyi alminiszterség felállitása, amiről 
szó van, alkotmányellenes. 

A kormány halomszámra termeli ki az 
alminiszterségeket, olyanokat is, amik- 
re semmi szükség nincsen. 

Nem tudja például. hogy miért tették 
meg Pangalt sajtóügyi alminiszternek. 
Talán azért, hogy zsarolási botránypörö 
középpontjába kerüljön? Erre igazá 
nincs szüksége az országnak. 
Trancu-Jasi is csatlakozik Dimitriuhoz, 

Kérdi, hogy Pangal miért nem mondo 
már le, amikor a közvélemény kétségki- 
vül ezt várja tőle? 

Trifu azzal vádolja Pangalt, hogy mil- 
liókat adott egy kisinevi lap alapitására, 
azaz nem adta oda a milliókat, csak fel- 
vette s aztán szétosztották egymás közt. 
Pangal védekezni akar, de olyan kiabá. 

lás és zugás kezdődik, hogy sokáig nem 
tud szóhoz jutni. Mindössze annyit tu 
elmondani, hogy az ellene felsorakozta- 
telt vádak alaptalanok és rosszindulatu- 
ak. 
-A kisinevi lapalapitással kapcsolatban 
teljesen törvényesen járt el és nem iga 
az, hogy pénzt adott ujságiróknak csak 
azért, hogv támadják Averescut, mert 
Averescut tiszta és nagy hazafinak tart- 
ja. Erre ujabb hatalmas zaj keletkezik, 
amit elcsendesülése után az a szóváltás 
zár le, amely Oteteleseanu és Pangal kö- 
zött hullámzik tovább. 
A légügyi alminiszterség felállitásáról 

szóló és napirenden levő javaslat ügyé- 
ben azonban nem történik semmi lénye- 
ges. 
-ltt emlitjük meg, hogy Pangal almi- 
niszter javaslatot készitett egy ujságirói 
és egy diplomáciai főiskola felállitásáról. 

- Marosmegyei hirek. Marosvásárhe- 
Ilyi tudósitónk jelenti: A szerdáról-csü- 
törtökre virradó éjszaka eddig még meg 
nem állapitott okokból kifolyólag kigyul- 
ladt az itteni Weiszberger-féle gomb- 
gyár. A lángok rendkivül gyorsan terjed- 
tek és a gyárépület jelentős részét el- 
hamvasztották. A kár meghaladja a száz, 
ezer lejt. - A marosvásárhelyi Tábla 
ma helybenhagyta Hegyi Ferenc és Haj- 
du József diményházi legények 15-1 
napos büntetését, amelyet a törvényszék 
mért rájuk vetélytársuk, Fehér fános 
megkéselése miatt. Ugyancsak helyben- 
hagyta a Tábla Bőjte András radnóti 
gazda háromhónapos büntetését, amelvet 
lopásért kapott. - Még a mult évben 
történt, hogy Hlinka József madéfalvi 
lakos ittas állapotban tért haza és emi- 
att felesége nem akart neki vacsorát ad- 
ni. Hlinka dühében az asszonyra boritot- 
ta a lámpát, majd, amikor annak ruhája 
tüzet fogott, még egy üveg benzint is rá- 
öntött. A szerencsétlen asszony belehalt 
sérüléseibe és halála előtt férje ellen val- 
lott. A törvényszék öt évi fegyházra itélte 
a brutális férjet, akinek ügyét ma tárgyal 
ta másodfokon a marosvásárhelyi Tábla, 
amely felmentette. Az itfélet jogerős, 
mert az ügyész nem felebbezett. 

Április 7, 3, 9, i0 és 11-én 1 

a brassói 

Isíra-Mozgóhan 

B. L. 5. OLDAL 
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tésre itélt a honvédtörvényszék amelynek 
illetékessége alá tartoztak. - 
most pénteken, április 8-án 'esz a felebb- 

mnagy várakozással tekintenek 

főtisztelendő uram? - 

EDOABÁSI ELENTÉS Budapéeet- 
ről jelentik: A Meteorológiai Intézet je- 
lentése ezerint nyugat felől hüvösebb 
időjárás továbbterjedése, délen valamivel 
derültebb, északon még felhősebb idő 
várható, esetleg futó esőkkel. : 
- Altalános leépités a marosvásárhelyi 

Lankokban. Tudósitónk jelenti: A küszö- 
bön álló konverzió máris borzasztó for- 
mában érezteti hatását a marosvásárhe- 
lyi bankokban. A forgalom igen erősen 
megcsappant és ilyenformán a bankok is 
kénytelenek tisztviselőik létszámában je- 

lentékeny leépitéseket keresztülvinni - 

Április elsején a székely főváros három 

egnagyobb bankja részesitette kellemet- 

en meglepetésben tisztviselőit. A három 

ank tiz tisztviselőt bocsátott el pár havi 

Végkielégitéssel. A marosvásárhelyi ma- 
kántisztviselők a legnagyobb aggállyal 
néznek a további leépitések elé. 

TÖMEGHATAS - TURÓSLEPÉNY- 

NYEL. Egy kabaré a berlini Kurfürsten- 

dammon a következő igérettel csalogatja 

az embereket: 

„A kápéhoz annyi sütleményt kap, 

amennyit akar! 

Ha ez se vonz! - - Hisz ez már majd- 

nem olyasféle, mint: Itt a családok kávét 

is főzhetnek! 

Ha a járókelőnek a cédulácskát lopoa 

a kezébe csusztatják, azt gondolja: 

- Ahá, meztelen táncosnők, ópiumbar- 

lang, hazárdklub.. Vagy ugy?! Kalács! 

Jóllakhatsz, agyontömheted magad és 

gyerekeidet. 

Ez talán az idők jele? Az egyszerüség- 

hez paló visszatérés? Kabaré, annyi . tu- 

rós, mákos és almás lepénykével, ameny- 

nyit önök akarnak. - Utána szódabikar- 

bóna, ingyen. 
A táplálómennyiség, mint főszám, fő- 
attrakció. Itt is „tömeghatásra' való tő- 
rekvés. Ilyenek az idők. Az ember a pén- 

zéért megint valami kézzelfoghatót akar 

kapni. Sok sűtemény, mint árleszállitás. 

A jó öreg Schillernek hajfürtje, az érzel- 

gősség és az almáslepény diadalmaskod- 

nak „Grillroomok' és a párisi vendéglők 

föőlött. 

- SZORUL A HUROK A KISPESTI 
GYILKOSOK NYAKA KöRÜL. Buda- 
pestről jelentik: Még mindenkinek élénk 
emlékezetében él az a kegyetlen gyilkos- 
ság, amelynek áldozata Lukács Béla kis- 
pesti vendéglős volt, akit nehány beteges 
hajlamu fiatalember agyonütött és kira- 
bolt. A gyilkosok közül kettőt halálra, 
többeket pedig hosszabb fegyházbünte- 

Ügyükben 

garat elnyálkásodása, a mandolák meg- 

Jlózset viz lázzal járó fertőző betegségek- 

rüviz gyógyszertárakban, 

asszonyok öröme. Bővitett kiadása 254 oldal, 

gadja el, mert minden könyvkereskedésben és 

honvédtörvényszék viteli tárgyalás a 
mindenütt előtt, amelynek itélete elé 

AB. L. regénye 

- Influenza, torokgyulladás, az orr és [ het minden szerdán este 8 órakor az egyesü- 

etegedése, valamint tüdőcsucshurut ese- 
tén gondoskodjék arról, hogy gyomra és 
belei a természetes „Ferenc József" ke- 
serüviz használata által többször és ala- 
posan kitisztittassanak. Közkórházak fő- 
orvosai megállapitották, hogy a Ferenc 

nél is a szenvedő emberiségnek nagy 

szolgálatot tesz. A Ferenc József kese- 
drogériákban 

és füszerüzletekben kapható. 

x BIRI NÉNI SZAKÁCSKÖNYVE a házi- 

többszáz konyha- és tészta-receptet tartalmaz. 

Ara félvászonkötésben 130 lej. Csak ezt fo- 

ujságelárusitónál kapható. Megrendelhető a 

Brassói Lapok könyvosztályától. 

frisziid a vonalion 

u 

Arisztid panaszkodik, hogy 
rosszul utazott, mert 
szemben ült. 
- Hát miért nem kérted me 

benülőt, hogy cseréljen veled 
kérdezi Tasziló. 
Mire Arisztid báván: 
- Igen, de nem ült velem szemben 

senki. 

- EL AKARTA ÉGETNI A FELESÉGET 
EGY PRÁGAI ZENÉSZ. Prágából jelentik: 
Letartóztatták Kubal Vencel zizkovi zenészt, 
mert azzal gyanusitják, hogy feleségét leön- 
tötte spiritusszal és aztán meggyujtotta. Az 
asszonyt mult hó 24-én szállitották be sulyos 
égési sebekkel a kórházba és kihallgatása al- 
kalmával azt mondotta, hogy öngyilkosságot 
akart elkövetni. Később azonban szüleinek ki- 
jelentette, hogy férje akarta őt ilyen módon 
meggyilkolni. Kubal egyelőre konokul tagad. 

t A GLÓRIA SPORTEGYESÜLET a kö- 
zönség szives tudomására hozza, hogy Wil- 
him Ferenc vezetése alatt megnyitotta birko- 

nagyon 
menei-iránnyal 

a szem- 
telyet? - 

lókban előforduló 

dásoknál, 

és hangversenyénekesnők, 
brassói filharmonikusok 

neplésben volt részük, e hó 11-én, a buka- 

NÁL Nagyszebenből jelentik: 

VETTEK EL A 

zó és bokszoló szakosztályát. Beiratkozni le- 

é 

A PÁRIZSI LEÁNY 
Irta: ORBOK ATTIIA: 

- MHát én bevallom, - sugta a plébá- 

nos - amikor először láttam meg, hogy 
valóságos próba-mamzell, meg, hogy fes- 

ti az ajkát, aztán ugyancsak bokor- 

ugró szoknyája van. bizony, bevallom 

ősizntén, kicsit megijedtem... 
-No. de elmult az első ijedtség, 

kérdezte 
ugy-e 
moso- 

lyogva a nagyasszony. 
Meghiszem azt, hogy elmult. Nem 

vagyok hive a mai bolond divatnak, azt 
ialán mondanom sem kell,.. Osztom a 

püspök ur véleményét... De ha a rövid 

hajjal annyi ész, a rövid szoknyával 
annyi jóság, az ajakzsirral annyi kedves- 

ség jutna ki mindenkinek. amennyi eb- 

ben a Suzyben van, hát szégyenleném pap 

létemre kimondani, üsse a kő, maradjon 

a divat olyan, amilvyen... És ami a leg- 

furcsább, - éppen tegnap este gondol- 

koztam el rajta, - ezt a kis Suzy-t nem 

is tudom elképzelni más külsővel, mint 
amilyen... 
Még tovább beszélgettek volna, de jött 

a bárónő a leányával s a két gavallér- 

ral. Nagy reverenciával köszöntötték 

őket. Suzy megcsókolta lzabellát. a báró- 
nővel pedig kezet fogott. A plébános ur 
rögtön uzsonnához ültette a társaságot, a 
melyet nagyon megvárakoztatott a mél- 
tóságos főispán. De mindig utolsónak szo- 
kott érkezni mindenüvé s ő volt rendsze- 

rint az első, aki elment. 
A présház előtt hosszu kecskelábu asz- 

talon volt teritve és Sára asszony szol- 
gálta fel a lakomának beillő uzsonnát, a 

hideg sülteket, porhanyos linzi süte- 
ményt, kompótot. 

A bárónő megmerevedve ült Vannayné 
mellett az asztallőn s a nagyasszony, aki 
megérezte, hogy ellenszenvet váltott ki 
belőle a párizsi leány, szándékosan reá 
terelte a beszélgetést: 
-Kissé szelebudri az az én kis 
gom. De nem csodálom, mert hiszen is- 

i T.. 

hu- 

merem az életét. Tizenöt esztendős ko- 
rában már egészen árva volt, az anyja 
rokonainak gondjaira bizva.... Csupa mű- 
vészemberek... 
- Ilgen, hallottam, táncosnő volt az 

anyja s bizony a táncosnők.. Párizsban.. 
- Nem. kedves Eszter - vágott a 

szavába keményen a szelid öreg asz- 
szony, aki megérezte, hogy mit akar 
mondani a főispánné, - nem táncosnő 
volt az anyja. Hanem az állami konzer- 
vatórium drámai iskolájának növendé- 
ke.... És egy államvasuti mérnök leánya.. 
A fiatal szininövendék beleszeretett 
Berczellybe és hozzáment feleségül, a 
szülei akarata ellenére.... Berczelly tizenöt 
évvel idősebb volt, azért nem akarták 
haozzáadni a leányt.... Nagyon boldog há- 
zasság volt, annyira boldog, hogy amikor 
öt-hat év előtt Benczellyné meghalt, fér- 
je buskomor lett és utána pusztult... 
- Nagy tragédia, - mondta Eszter 

bárónő, - de a kislecányon szerencsére 
nem sok nyomot hagyott... Mondhatom, 
nagyon pajzán. Tulságosan az... Nem zár- 
dában nőtt fel, az bizonyos... 
Ebben a pillanatban az asztal másik 

végén élénk vita keletkezett a fiatalok 
között és Vannayné aggódva figyelt oda, 
mert nagyon bántotta, hogy Suzy meg- 
döbbentő nyiltságával, eredetiségével és 
a magyar vidék egész életfelfogásába üt 
köző ellentétes elveivel könnyen kihiv- 
hatja maga ellen a megbotránkozást an- 
nál is inkább, mert irigylésreméltóan csi- 
nos és eszes volt s váratlanul nagyon jó 
helyzetbe került, hiszen a nagyasszony 
gyermekének tekintette. Az emberek pe- 
dig sok mindent meg tudnak bocsátani, 
de a más szerencséjét a legnehezebben. 
Nem volt titok, hogy Vannavyné teljesen 
szivébe fogadta a kis hugát, már foglal- 
koztatta jövője, hiszen maga mellett 
akarta tartani, esetleg ugy férjhez adni, 
hogy akkor sem szakadjon el tőle, tehát 

15 / 

letnek a Fehér Bárány vendéglőben levő 
ldubhelyiségében.. 

HALAÁLOS FAÁJDALMAKAT szüntetett 
meg a legradikálisabban Amerika 13 millió 
betegénél a „Sloan's Liniment." Ez a világ- 
hirü gyógyszer azonnal megszüntet minden 
fájdalmat a tagokban és csuklókban, az ilyen 
gyulladásos testrészek gyógyulását sietteti, ha 
e gyógyszerrel bekeni. Különösen reumások 
használják biztos eredménnyel. Más fájdal- 
maknál is, pl. a nyakszirt, vállak, kézcsuk- 

nyilalások, ugyszintén a 
hidegtől megmerevedett fájó tagoknál, zuzó- 

hámlásnál, a „Sloan's Liniment'" 
páratlan biztonsággal gyógyit. (be) 

- A Tutsek-nővérek a bukaresti stu- 
dióban. Tutsek Ilonka és Piroska opera- 

akiknek a 
által nemrég 

rendezett estélyen oly nagy és meleg ün- 

resti rádió studiójában fognak szerepel- 
ni. A bájos ikernővérek Cornelius, Bach, 
Langini, Cherubin, Hermann és Schu- 
mann komopozicióiból fognak duetteket 
énekelni. A bukaresti vendégszereplés 
után, melynek előreláthatólag szép si- 
kere lesz, hir szerint, közelebb a buda- 
pesti rádió studiójában is hangversenyt 
rendeznek. 
- NAGYKERESKEDŐKNEK MINŐSITET- 

TÉK A JUHPÁSZTOROKAT AZ ADÓZÁS- 
Szomoru, fá- 

radt deputáció jelent meg a napokban az it- 
teni prefekturán: szebenmegyei pásztorok 
voltak, akik elpanaszolták, hogy az adózta- 
tésnál, szigoruaan a törvényt alkalmazva, 
nagykereskedőknek minősitették őket és fiz- 
szeresre emelték az adójukat. A szerenesétlen 
pásztorok elpanaszolták, hogy, még ha összes 
juhaikat is eladnák, akkor sem tudnák kifizet- 
ni azt a rengeteg adót és illetéket, amit a 
nyakukba sóztak. A küldöttség kérte a pre- 
fektust, hogy a nyilván tévedésen alapuló 
minősitést semmisitesse meg. 

- ERKÖLCSTELEN MERÉNYLETET KÖ- 
„KONSTANZA" HAJÓN 

EGY PALSZTINÁBA KIRÁNDULÓ TIZEN- 
HÉTÉVES LEÁNY ELLEN. Konstancából je- 
lentit: Bestiális merényletet követett el a 
„Kanstanza'" nevü román hajón alkalmazott 
egyik pincér, Marin Taflou, egy Hosanna 
Wurmszi nevü tizenhétéves feltünően 
leányon, aki egy nagyobb kirándulótársaság- 
gal Palesztina felé hajózott. A gözős a Föld- 
közi tengeren nagy viharba került és a társa- 
ság, amely addig a fedélzeten tartózkodott, 
szétszéledt, mindenki igyekezett védett hely- 
re, a társalgóba, vagy a kajütökbe menekül- 
ni. Hosanna Wurmszi is a kajütje felé botor- 
kált, amikor hirtelen elszédült és összecsett. 
Marin Taflou pincér, aki az utazás első nap- 
jától kezdve kivetette szemét a leányra és 

szki magához tért és, amidőn a marcona ki- 

harzugás ellenére is meghallották a segély- 

hagyhatta a bestiális 
Természetesen azonnal jelent tte az esetet a 
hajó kapitányának, aki most, hogy a „Kon- 
stanza" visszatért a román partokra, átadta 
a pincért a hatóságoknakk 

Pax-körben. Bukarestből jelentik: Az it 
teni Pax-klubban érdekes előadást tar. 
tott dr. Geréb János a mai világválság. 
ról. Geréb kijelentette, 1 
rend összeomlóban van, de a szociálista 
elgondolás sem nyujt jobbat. Az előadási 
a közönség élénk figyelemmel kisérte. 

szép 

termett, felkapta az eszméletlen leányt és a 
saját fülkéjébe vitte. Odabent levetkőztette 
meztelenre és erőszakot követett el a szeren- 
csétlen teremtésen. Eközben Hosanna Wurm- 

nézésü, megvadult pincért maga mellett lát. 
ta, segitségért kezdett sikoltozni. A nagy vi- 

kérést, betörték a kabin ajtaját és a leány el- 
merénylője fülkéjét, 

Előadás a világválságról a bukaresti 

hogy a polgári 

- ÁPRILIS 20-IG KIFIZETIK A BRASSÓ. 
MEGYEI HADIROKANTAK HAÁTRÁL- 
KAIT. A rokkantegylet kerületi vezetőségé. 

nek közbenjárására a brassói pénzügyigazga- 
tóság intézkedett, hogy a hadirokkantak, ár- 
vák és özvegyek január, február és március 
havi nyugdijjárandóságát április 20-ig kifi- 
zessék. A kifizetésekre a megye területén is 
intézkedés történt. 

- Marosvásárhelyi maximális úárak. 
Tudósitónk jelenti: A marosvásáthelyi 
városi interimár bizottság a következi 
maximális árakat állapitotta meg áprili 
hóra: Malomnál: barnaliszt kg. 4, félbar. 
na buzaliszt 5, fehér buzaliszt 3.30, rozs. 
liszt 3, kukoricaliszt 3 lej. Kereskedők 
nél: barnaliszt kilónként 4.50, félbarna. 
buzaliszt 5.50, fehér huzaliszt 6.50, rezs. 
liszt 4, kukoricaliszt 4 lej. Kenyérárak 
feketekenyér kg. 4, félbarna 6.50, fehé 
kenyér 7.50. - Marhahus kg. 14, szopó. 
borju 18, juhhus 12, sertéshus 19, sertés. 
karaj 20, szalonna 25, háj 27, zsir 29 lej, 
Bárányhus 20-22 lej, kg. Kristály cukor 
kg. 29, kockacukor 31, porcukor 30 lej t- 
Egy vaggon bükkfa I. osztályu 4200, II. 
oszt. 3500,. házhoz szállitva I. oszt. 4000 
II. oszt. 3900 lej. Száz kg. apritott fa ha 
zaszállitva I. oszt. 60, II. oszt. 54. Az inte 
1imárbizottság ezenkivül a vendéglői 
szállodai, fürdő és halárakat is maximál 
ta. a 

BJó fanács! 
Ha utazik és valutát pesz 

Első utja legyen „HERMES 
Menetjegyiroda és Pénzváltóüzlet 

most is mellette settenkedett, hamarosan ott 

fontos volt, hogy Monostor és környéké- 
nek közvéleménye pálcát ne törjön fe- 
je felett s a házasulandó ifjak szemében 
olyan jelentős jó hirnév csorbát ne szen- 
vedjen. Valóságos anyai aggodalmak 
lepték meg az öreg asszonyt, aki meg- 
érezte, hogy a bárónő leányának vesze- 
delmes konkurrensét látja Suzy-ben. 
Lám Jancsi elmesélte Várda legujabb 

nagy szenzációját, hogy egy ügyvéd le- 
ánya megszökött a vendégszereplői tár- 
sulat bonvivant-jával. A csinos szinész 
megkérte a leány kezét, a szülők tudni 
sem akartak róla. Aznap, amikor a tár- 
sulat visszautazott Budapestre, a leány is 
eltünt. Persze, az apa utánuk utazott a 
legelső vonattal, de három napig nem 
birt reájuk akadni. Amikor végre aztán 
megtalálta őket, a Hüvösvölgyben, egy 
kis villában, mit tehetett egyebet, mint 
hogy apai áldását adta a fiatal párra.... 

A bárónő belevágott az elbeszélésbe: 

vannak, Jancsi. Egy 
nem ugy nevelték azt a leányt, 
kellett volna.... 

milyenről már az összes jelenlevő leá- 
nyok éppen eleget olvastak regények- 
ben. Csak egy bakfis van a társaságban. 
Magduska... Fogadjunk, hogy Courst 
Mahler összes miveit ismeri... No, meg 
selettől is egyet-kettőt.. Igaz-e, Mag- 
dus? 

- Magának mindig ilyen merész témái 
dolog bizonyos, 

ahogy 

- Bocsánat bárónő, az eset olyan, a 

Brassó, Kolostor-utca 3. 

- Néhányat olvastam.... - vallotta h 
a kisleány pirulva 
- Én az utazási irodalmat becsülőöi 

csak, - mondta Lehota Böskének. 
Szerelem, - s kicsinylően legyintett ke 
zével..... 
A jegyzőék Böskéje jóizüen felkac 

gott: 
- Nekem mondja? Maga nem is le 

soha szerelmes.... Legfeljebb egy hottei 
lotta nőbe... Maga nagyon exetikus e1 

erl.. ; 
A főtisztelendő ur is beleszőlt a M 

szélgetésbe: : 
- Én is azt mondom, igen helyteleni 

cselekedett az az előttem ismeretlen ki 
asszony. Egy gyermek mindig engede 
meskedni tartozik szülőinek. KNált ef 

- A boldogsága árán is? - vágott kő 
be kérdésével a kijelentésbe Mágoi 
olyan komoran, hogy mindenki 
fordult. 
A plébános kissé zavartan felelt: 
- A boldogság árán? Hát tudhatja el 

re azt leány, hogy boldog lesz-e? 
- És a szülők tudhatják? 
- Mindenesetre, a szülők óvatosabbi 

körültekintőbbek... Egy komédiás, ! 
zony nem az az ember, akire nyugod! 
bizhatja gyermekét gondos apa, v' 
ánya.... 
A póstáskisasszony is megszólalt: 

(Folytatása következik.) 

elő 

Aprilis 7 étől. 

kiváló filmmel. 

Asáren (Asoló) Mezzó BRASSÓ, 

YORCK tábornok 
Poroszország 1812-beli sorsdöntő eseményeinek legmarkánsabb alakja. 

nagy tábornokot Werner Krauss, a legnagyobb német szinész alakitja, aki 
talmas müvészettel, elevenen érzékelteti azt a megrázó lelki h 
York tábornok vivott népe és hazája érdekében, azt a lelki harcot, amelyben 
lentétbe került uralkodójával szembeni kötelessége, hüsége, katonai fegyelme 
küje és saját felfogásával, A józan ész parancsával és lázadozó bajtársaival, 
lamint ellentállását Oroszország csatlósaival szemben. Tanui vagyunk egy 
ember nagy harcainak. Legmagasabb művészi akarástól fütve, a lilm alkotói 
használják a müvészet és technika minden eszközét arra, hogy a történelmi " 
séghez minél hivebben ragaszkodva, maradandó müremeket alkossanak ezzel 

csütörtöktől fut 

harcot, amel) 

Ő, 

PRIEI5? 



n zugó árvizet fulharsogja) ette 
en- 

rm. 
ki- ..se 

Az inséges Máramarosban fellázadtiak ta a parasziok az árviz pusziitásai nyomán 
idt "al 

z Teljesen megbénult Erdélyben a közlekedés 
esti Az Erdélyszerte . i z Erdélyszerte pusztitó árviz, ahelyett, hogy csökkent volna, most még tat elementárisabb erőpvel tombol, mint eddig. A panit forgalom rendes menete u y- é. szólván egész Erdélyben megakadt. Szai márról például hétfőtől csak ugy lehetett zál Brassóba eljutni, hogy le kellet utazni Aradra és Téemesoárra és onnan, Bukares- ista ten át kellett vissza cerülni Erdélybe. Ma már a Kolozsoár-Bukaresti főpvonalon is dás1 zavparok mutatkoztak, a közlekedés ezen a szakaszon is megszakadt és átszállá- e sokkal bonyolódik le. A pDasuti forgalomban beállt zavarok természetesen maguk só után vonták a póstai forgalom fennakadását is. Ézrével feküsznek egyes állomá- E sokon az elakadi levelek. ; 

Sulyos kihatása pan a fomboló ároiznek a lakosság élelmezésére. Vannak pi- dékek, amel veken valóságos élvinség pusztit, igy például Máramarosban, ahol e a miatt kisebb lázongások törtek ki. Az ároizsu itotta tömegek elkeseredésének éle c a hatóságok ellen irányul, amelyek nem g oskodtak idejekorán a katasztrófa ki A elháritásáról és hagyták a tél összes kör etkezményeit ránk szabadulni. a A mai és tegnapi nap eseményeiről alábbi időstisak számolnak be: 

Sulvyoshodott a kataszírófa 
cezi Arad rendkivül nehéz órákat él át. - , sem nélkülözheti az embereit. A városi p Tegnap délután fél ötkor ; janács ia rendkivitli ülést tartott, ame- bar aros Mi szségnél áttó yen elhatározták, hogy a régi magyar ozs. a os ka községnél, 4 törte az szakértőket hivják meg a katasztrófa el- lők. háritására. Egyesek azt javasolták, hogy rna s Mikelaka községet teljesen viz alá bo- Magyarország felé engedjék át a vizet, z ritott. Ma tovább őtt a Maros vizállása fekintettel arra zonban, hogy ebből su- 
rak ás a város területén ősorban a várat lyos dip áciai onyodalmak származ- ehét fenyegeti. A helyzetet rendkivül megne- hatnak i é öntést nem hoztak. opó heziti, egfenyegetettei elyzetben a villany- rés ál élküliek akarnal en. gyár van és kérdéses, hogy ma éjszaka lej, 2 munkanélküliek nem akarnak a me lesze- villanyszolgáltatás Aradon. Árad ako tési munkálatokb an résztpenni felé vonat nem jár, a város el van zárva i'- és a szabadságolások miatt a katonaság a világtól 
.I 

ig Jelentések a Székelyiőldről 
inte Ujabb katasztrófális hirek érkeznek a nyosmenti községekkel összekötő ország- gló Székelyföldről is. Brassó felé már csak ut. 
mál Székelykocsárdon keresztül lehet közle- 

kedni. A Mezőség felé teljesen szünetel 
a forgalom, Marosvásárhely ée Szováta 
özött azonban a kisvonat megindult. Viz 

alá került ujabban Nyárádszentanna, 
Andrásfalva, Süketfalva és Demeterfal- 
va. Mára sikerült megállapitani annak a 
szerencsétlen gazdának a személyazonos- 
ságát, akit tegnap az Olt vize szekerestől 
elsodort: Ántal ánosnak hivják, Kászon 
községi lakós. Vele ült a szekéren a fe- 
lesége és fia is, ezek azonban egy füz- 
tápa megkapaszkodtak és megmenekül- 
] 

TORDÁN EGY MUNKÁST EL- 
SODORT AZ ARADAT 

Torda, április hó 7. 
Az árvizveszedelem Torda-megyében is 
megismétlődött és a mostani katasztrófa 
méreteiben sokszorosan felülmulja a hus- 
vét előtti áradást. Az ár hullámai 
elöntötték a Torda külvárosaiban levő 
hatalmas gyárüzemek területét: 

az állami kertészetet, az üveggyárat, a 
szódagyár és ecetgyár munkásházait, a 
Miskolczy-féle gépgyárat és a Tompa-fé- 
e keramiai 

let 

ta b 

gyárat, továbbá az alabás- 
romgyárat. 
Viz alatt áll a Torda-topánfalvai vasut- 

vonal, Aranyosgyéres, Polyán. Keresz- 
es, Egerbegy község és a Tordát az ara- 

Bukarest, április 7. 
A belügyminíszteriumhoz érkezett táv- 

rati jelentés szerint 
1 el 

. . . [ .. .marosmegyei Felsővisón lázadás tört 

lagy elkeseredést váltott ki, hogy 
megtámadták a hatóságok fejeit és vé- resre verték a papot, a fanitót, a csend- 
orparancsnokot, az adóvégrehajtót és 

i a Visó áradása miatt. 
bbi 1 megáradt patak pusztitásai a rettene- 

5 nyoroban élő lakosság között olyan o 

az állomásfőnököt, 
kiket a feldühödött néphangulat fele- 
pssé tett az árvizkatasztrófáért A lázadás további részletei szerint 
integy 300 paraszt nyomult be a jegy- 
ő lakásába és véresre verte amiatt, mert 
em tett idejében invézkedéseket a gátak 
egerősitésree A jegyző a csendőréőrsre 
enekült, családja pedig elhagyta Felső- 
kót Ugyancsak sulyosan megverték 
! é Gábor elemi iskolai igazgatót, Cod- 
ilt utu lelkész pedig szintén kénysze- 

elhagyni a községet. 
. e emző a parasztok elkeseredésére. é amikor. a csendőrség fellépett elle- 

' 

nál 
fe 

1 

vegyerték Nedelea csendőraltisztet és 
eres János közcsendőrt is. 
tattattüzés során nyolc parasztot tar- 

ttak le, akiket azonban a tömeg iz- 

Komoly veszedelem fenyegette a Sár- 
más-tordai földgázvezetéket is Egerbegy 
közelében. A fővezetéket ugyanis itten 
az Aranyos hidja közelében fektették le 
s az áradás most a talajt kimosva, a gáz- 
vezeték csövét elgörbitette, de szerencsé- 
re nem rombolta össze s igy a gázszol- 
gáltatást nem akadályozta meg. 
Tordán egy hid éppen akkor omlott 

rajta keresztül. A munkás nyomtalanul 
eltünt a szennyes hullámokban 

VISSZAFELÉ FOLYIK A 
CSERNA-PATAK VIZE 

Déva, április hó 7. 
A Mareos hunyadmegyei szakaszának 
áradása miatt Haró, Marossolymos és még 
számos község viz alatt áll. 
Ár hullámzik Vajdahunyad piacán is, 
ahol a legtöbb üzlet viz alá került. 

Marosillye és Déva között az országut 
viz alá került és emiatt minden forgalom 
megszünt. 
Déván a Görögváros területe változott 

tengerré és a Maros hullámaitól vissza- 
nyomott Cserna-patak vize annyira meg- 
duzzadt, hogy az aradi országutat is fél- 
méter magasságban öntötte el. Az állan- 

es enyegető hangulatára való te- 

Ee 

dóan növekedő áradat a dévai villamos- 
müveket és a katholikus templom belse- 
jét is elönötte. 

lZendülés Felsővisón az árviz miatt 
kintettel hamarosan szabadon bocsátot- 
tak. 
a BÁNSÁGI KÖZSÉGEK VIZ ALATT 

Temesvári tudósitónk jelentése szerint a 
Bega-csatorna vize is annyira megszaporo- 
dott, hogy Öregfalu, Magyarszentmárton, Ó- 
telek és Aurélháza határát az áradás elöntöt- 
te. A hatóságok elrendelték, hogy az árvizet 
szivattyugépeg segitségével vezessék át az Ó- 
Béga holt-medrébe. A bánsági áradás eddig 
körülbelül 60-70 millió lej kárt okozott. 

Magyarországra is átnyul 
az árvizveszély 
. Békéscsaba, április ?. 

Az Erdély felől jövő vonatok az árviz mi- 
att ma nem érkeztek meg Békéscsabára. Az 
árviz különben a magyarországi vonatközle- 
kedésben is rendkivüli fennakadást okozott. 
A gyomai Kőröshidnál a személyszállitó vo- 
natok csak átszállással bonyolithatjáz le a 
forgalmat. 
Szerdán éjszaka az Orient-expressz vona- 

tok Budapest -Szeged-Békéscsaba kerülő ut- 
irányon közlekedtek. 
Egyébként Körössy, Békésmegye főispánja 
kijelentette, hogy, bár az árvizveszedelem 
nem jelent közvetlen veszélyt a magvar te- 
rületekre, mégis szükségesnek tartja. hogy a 
kormány diplomáciai uton figyelmeztesse a 
bukaresti kormányt, hogy a Körös-folyók ro- 
mán területen lévő gátjait emeltesse maga- 
sabbra, nehogy az árvizveszély évente megis- 
métlődjék. 

össze, amikor egy szerelőmunkás haladt 

Morilis 9-étől 
szomhattól 

Sláger! 
eltt 

" 

Z 

; 1 

Monopol Inwex-film, Bukarest. 

Ferumm Meozéd 
Erassó 

rszágos premier! 
A német filmgyártás remeke ez a fila, melyet 

mindenkinek látnia kell : 

000/0-os német beszélőfilm. LMronge hires népszinműve nyomán 
Főszerepben a német filmmüvészet legkiválóbb reprezentánsai: 

Gustav frőhlich, Max Ndalbert, Hermann Thimig, Harald 
Paulsen, Camilla Spira, Lucie Engliisch 

.
.
 

priiis 9-étől 
szombattól 

Sláger! 
mm 

Legulabb EMELKI-zsurnál. 

Naponként előadások 5, 7 és 9 órai 
d. e. 11 órakor nagy matinéelőadás, 

Bukarest, április 2?. 
Csikmegye egyik magyarpárti képvi- 
selője a napokban igen érdekes, lényegé- 
ben megdöbbentő és ennek ellenére je bi- 
zonyos szempontból nagyon humoros 
ü n kisérelte meg orvoslást keresni 
a csikmegyei községeknek. Egyelőre még 
nem tüdjük pontosan megállapitani, hogy 

van szó. Országos jellegüze az a rendelet, 
amit nyilván a belügyminisztérium uta- 
sitása nyomán Dinu Stolojan csikmegyei 
prefektus csak kötelességszerüen tovább 
adott, vagy talán éppen ( sikban szüle- 

litikai körökben bizonyára jól mulainak. 
A baj csak az, hogy 
a csiki községek mai nyomoruságos 

hkelyzetükben nem igen tudják értékel- 
ni a „helyzet humorált s bizony nem 
nevetnek a prefektusi rendeleten, 

hanem inkább nagyon elkeseredtek. 
Arról van szó, hogy Dinu Siolojan 

csikmegyei prefektus 3000-1932 szám 
alatt 

utasitotta mind az 59 csikmegyei község 
előljáróságát, hogy a tavbalyi ország- 
gyü ési választások alkalmával a kar- 
atalom igénybevétele folytán felme- 

rüt kötségeket haladéktalanul 
sék be. 

Tessék csak megérteni jól, hogy miről 
van szó. A legutóbbi választásokat egy- 
általában nem lehet a „tiszta jelzővel 

fizes- 

Felborulóban a 
japán -kinai legyver- 
szünet 

: Sanghaj, április hó 7. 

A japán-kinai konfliktus elsimitására 
Sanghajban meginditott ujabb béketár- 
gyalások ma aggasztó fordulatot vettek. 
A japánok ugyanis azt szerették volna 
elérni, hogy az eddigi megállapodásokat 
tekintsék véglegeseknek és nem akar ha- 
tározott terminust adni arra, hogy csapa- 
tait mikor vonja vissza. 

Az ujabb japán taktikázás miatt a nan- 
ingi kormány már 

utasitást adott a Sanghajban tárgyaló 
kinai delegációnak. hogy a japánokkal 
szemben helyezkedjék a merev eluta- 
sitás álláspontjára. 

Minden jel arra mutat tehát, hogy a sanghaji fegyverszüneti tárgyalások rö- videsen megszakadnak és az ellenfelek ujból megkezdik az ellenségeskedést. Ezt izonyitja az a körülmény is, hogy a ki- nai és japán frontvonalakon nagy csa- 

állásokat 

Csikmégye határain tulmenően miről is 

tett meg ez a „zseniális' ötlcet. amin po- 
ö 

patösszevonásokat hajtottak végre és az 
ujból megerősitették. 

kezdettel, vasárnap és ünnepnapokon: 
d. u. 3, 5. 7. 9 órakor rendes előadások 

Választani sem lehet többé ingyen 
................. 

Már a puskatus munkáját is 
a néppel akarják megfízettetni 
Csikmegye prelekiusa kirótta a kö 

választás karhatalmi 
gekre a tavalyi parlamenti 
öltségeit 

megtisztelni. A kormány mindenképpen győzni akart, elővette tehát a régi be vált liberális módszereket. 
Különösen a Székelyföldön uralkodott 
a csendőrterror. 

Nem lett volna karhatalomra szükség ee- hol, ha engedik oda szavazni a népet, a hová akar. De éppen ezt nem akarták s igy aztán megtömték a Székelyföldei karhatalommal. Példának csak a csik- 
szépvizi kerületet hozzuk fel, ahol a kar- fatalom kiadásai 11 ezer leji emésztettek 
el. 
A székelyek nem kértek karhatalmat a nem örültek neki, ami természetesen ért- 

hető is, De nem is volt szükségük rá, mert megtartották volna ők a rendet kar- 
hatalom nélkül is. És most, - hát nem 
umoros? - velük akarják megfizettet- 

ni azt, hogy a csendőrök taszigálták, el- fogták, megkinozták, ferrorizálták őket! 
Páll Gábor képviselő eljárt ebben az 

ügyben az illetékeseknél, de azt a felvi- 
lágositást kapta, hogy 
„nagyon nehéz ebben az ügyben orpos- 
lást nyujtani" 

Mi azonban ennek ellenére sem kételked- 
tünk abban, hogy amennyiben az ügy a 
belügyminiszter elé kerül, hát - Arge- 
toianu kacag egyet a kétségkivül zse- 
niális' ötleten és megsemnus ti ezt a ren- 
deletet. Elvégre mindennek van határa, 
még az általában nagyon durva politikai 
tréfacsinálásnak is. 

Atszervezik a diplomáciai kart 
Bukarest, április ?. 

A diplemáciai karban jelentős átoso- 
portositásra készülnek. Ezzel kapcsolat- 
ban a külügyminisztériumban ugy tud- 
ják, hogy Cadere-t, az eddigi belügymi- 
nisztériumi vezértitkárt, diplomáciai szol- 
gálatba osztják be. Helyét a sziguranca 
élén vagy Marinescu bukatesti rendőr- 
prefektus. vagy Cristlescu, Cadere eddigi] 
elyettese kapja meg. 
A diplomáciai kar átszervezésé zel kap- csolatban emlitjuük meg, hogy a külügy- 

minisztérium cáfolja azt a hirt, amely 
szerint Titulescu lemondott volna lon- 
doni követi állásáról. Ezzel szemben szó 
van Tasca berlini követ leváltásáról 

a legszebb arco tis elékteleniti. A száj kellemetlen 
szaga visszataszitólag hat. Mindkét szépséghibát néha 
már egyezeri használat után megszünteti a esodásan 
üditőizű Chilorodont-fogpép. Használata után a 
fogak gyönyörü elefántosont tényt nyernok, még az 
oldalukon is, különösen, ha egyben az e célra szer- 
kesztett fogazott sörtéjü Chlorodont-fogkefét 
használjuk. A foghézagok közötti, a száj rossz szagát 
okozó rothadó ételmaradékokat teljesen eltávolitja 
Probálta előszőr egy tubussal meg. Chlorodont- 
tfoegpép, fogkefe és szájviz mindenütt kaphatók. 
Valódiak csakis a kék-fehér-zöld csomagolásban 
.Chlorodont" falirással. 
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TAVASZ 
Zsendülő fü, 
uj tüzek, lángok, 
ragyogó szemü 
bátor lányok. 
Tavasz. 
Vidám hangok, 
ujjongó élet, 
pompa, fény, kacaj 
ujra éled. 
Szikrázó napfény, 

gözölgő sár, 
éles, vad, 

tüzes sugár. 
Diadalmas, erős 
dobbanó léptek, 
rügyező fák, 

harsogó tavasz; 
s a sarkon 
éhes gyermek áll... 

Vulkán. MARKOVITS EDITH 

em a 

Kinai 

Egy falusi paraszt hosszabb üzleti utra 
készülődött a több napi jároföldre levő 
városba. Amikor feleségétől elbucsuzott, 
megkérdezte tőle, hogy mit is hozzon 
neki ajándékba. Az asszony diszes fésüt 
kért és magyarázni akarván, hogy milyen 
alaku legyen, az alkonyba boruk égbolt- 
ra mutatott, ahol éppen akkor tünt fel a 
növekvő hold karcsu sarlója. 
A paraszt elutazott és jónehány nap 

mulva megérkezett az idegen városba. 
Lebonyolitotta összes teendőit, hoesszas 
utánjárással eladta portékáját, megvásá- 
rolt mindent, amire gazdaságában és a 
ház körül szüksége volt és csak akkor ju- 
tott eszébe feleségének tett igérete, mikor 
már éppen hazafelé indult volna. Belé- 
pett tehát egy nagy üzletbe, amely asz- 
Szonyi sziveket megörvendeztető minden- 
féle holmival volt tele. A közben eltelt 
hosszu idő alatt azonban teljes-en elezállt 
fejéből, hogy mit is kivánt a felesége. 
Csak annyit tudott mondani az előzékeny 
kereskedőnek, hogy az ajándéknak olyan 

A tükör 
mese 

alakja legyen, mint a holdnak. 
- Ez csakis tükör lehet, - mondta a 

kereskedő, amint pillantása ráesett az 
ablakon benevető teliholdra. 
- Bizonyára az lesz, - mondotta meg- 

könnyebbülten a paraszt - 
még nem volt soha életében. 
Megvásárolta a csillogó kerek tükröt és 

elégedetten indult hazafelé. Átadta a tük- 
röt feleségének, de az asszony, aki eddig 
még nem látott tükröt, belepillantott, 
szörnyen elrémült és sirva szaladt az 
édesanyjához. 
- Miért sirsz? - kérdezte az anya. 
- Mert a férjem egy ideégen asszonyt 

hozott a házhoz, - mondta sirdogálva a 
feleség. 
- Mutasd csak! - szólt az anya és 

belenézett a tükörbe. Azután vigasztaló- 
an fordult kétségbeesett leányához: 
- Hogyan is sirhatsz emiatt? Ettől 

ráncosképü, csunya öregasszony! 

Mityi Matyi esete 
Jónással 

Mityi Matyi már egy órája nézte Jónást, a 

vizilovat. 

Jónás a medencében hüsölt. Jól érezhette 

magát a vizben, mert csak az orra hegyét 

dugta ki belőle s a két szemegubóját. Figyel- 

te Matyi urfit, mert ismerte a hirét. Gondol- 

ta, valami huncutságon töri az urfi a fejét. 

Matyi pedig csak nézte Jónással a farkas- 

szemet. Végre feltünt a Jónás ápolójának is 

la dolog. 

- Mit tetszik nézni már egy óra hosszat 

JJónást? - kérdezte. 

- Várok, - felelte Matyi kitérően. 

- Mire vár az urfi? 

- Hogy tüsszentsen. Mert kiváncsi vagyok, 

milyen nagyot tüsszenthet Jónás koma akko- 

ra ménkü nagy orral, meg szájjal? 

- Mért tüsszentene? Nem náthás. 

- Pedig csudálom, - felelte Matyi urfi, - 

mert ebben a szeszélyes áprilisban örökösen 

a hideg vizben hüsölni, csuda, hogy nátha 

nélkül megussza valaki, még ha Jónásnak is 

hivják. 
- Szokva van az ahhoz, - legyintett az 

őr. 

Végre belátta Matyi, hogy hiába vár. 

- Na, Jónás koma, mosolygott nagy rava- 

szul, - fogsz te tüsszenteni nátha nélkül is. 
Ugyanakkor pedig Jónás ezt gondolta: 

- Sejtem, urfi, hogy valami huncutságon 
töröd a fejed, de engem be nem csapsz. 

Matyi urfi azonban hozzálátott terve kivi- 
teléhez. 

Elment a füszeresboltba, vett két zsemlyét. 
Az egyiket ketté vágta, kiszedte a belét s a 
béle helyett megtöltötte paprikával és bors- 
sal. 
Mikor igy felkészült, visszament Jónáshoz, 

a medence szélére állott s nagyártatlan ábrá- 
zattal kezdte falatozni a zsemlyéjét. 

Jónás kezdett pislogni. Látszott rajta, sze- 
retne ő is zsemlyét enni. Matyi csalétekül do- 
bott is neki egy falatot. 

KERESKEDŐK KÖNYVELÉSÉT MÉRIEGEIT ÉS 
BÁRMELY HASONLO MUNKA ELVÉGZESET VÁLLALJA 

AUTORIZÁLT 

Icel. VEL 

Jónás bekapta, de látszott rajta, hogy ke- 
vesli. 

- Kell még? - mutatta neki Matyi a má- 
sik zsemlyét. Azt, amelyik paprikával és bors- 
sal volt töltve. 

Jónás pedig csak tátotta a száját. Akkora 
szája volt, mint egy kisebb fajta kapu. Matyi 
célzott s egyenesen a szájába dobta a zsem- 
lyét Jónásnak. 

- Ha-ha-ha-hapci! - tüsszentett Jónás a 
paprikától, meg a borstól. Akkorát tüsszen- 
tett, hogy felért egy záporesővel. Matyit pe- 
dig a tüsszentés förgetege a levegőbe kapta 
s zsupsz, beleesett a medencébe, egyenesen 
Jónás mellé. 
lJónás pedig elégedetten pislogott, mikor lát- 
ta, hogy pórul járt Matyi. 
- Te is vizben, én is vizben, - gondolta 

kárörvendezve, - kvittek vagyunk, urfi. 
Azóta is kerüli Matyi urfi Jónásnak még 

csak a tájékát is. 

VÁRNI 
(Az emberiség nagy, dühöngő átka: ovárnil) 

-ő. 

... A holnap tán jobb lesz, 
mint a ma. 
De addig mennyit kell 
reményben élni; 
ülni, állni, 
szenvedni, félni, 
dacolba küzdeni, 
lángolni, dühöngni, 

bele nem nyugodni a mába! 
... Tehetetlenül várni, várni... 
s ha holnap sem jön, 
hát tovább is 
daccal, 
sőggel, kinnal, jajjal 
párni, 
Remény-vesztetten ujra hivő sorba 
állni. 
Idővájta sebektől pvérezve 
fiszta fájdalommal, 
fogcsikorgatva, 
alázattal 
párni... várni... várni! 

Nagyoárad. FEKETE FERENC 

hiszen tükre 

ugyan ne félj, hisezn ez egy igen öreg 

A sógorok 
A puli, a spicc és az uszkár egy városban 

laktak. 
A puli a csősz kutyája volt, a spicc a jegy- 

zőé, az uszkár pedig a földbirtokosé. 
A városban szigoru ebzárlat volt akkor, a 

kutyákat egész nap zárva kellett tartani. 
Egyik nap a spicc elszabadult s minthogy 

a cseléd nyitva felejtette a kis kapuajtót, us- 

gyi neki, kiugrott az ajtón és futóral Kedve 
szerint kiszaladta magát. 
Mikor már hazafelé tartott, az uraság por- 

tája előtt találkozott a bakter kutyájával, a 
pulival, aki aznap ugyancsak valamiféle 
huncfutsággal az utcára szökött. 
A két kutya, hogy igy hirtelen szembe ta- 

lálkozott egymással, pillanatra megállt, a sző- 
rét felborzolta s miután ősrégi kutya-etikett 
szerint illedelmesen körülszaglászták egy- 
mást, a spicc megszólalt: 
- Ki kutyája vagy, sógor? 
A puli vicsorogva felelte: 
- A csősz kutyája vagyok, sógor. 
A spicc gunyosan huzogatta a szája szélét: 
- Na, meg is látszik a bundádon, sógor. 

Olyan kócos, lucskos vagy, mint a madár- 
ijesztő. 
A puli megsértődött: 
- Könnyen beszélsz te, sógor. Téged. min- 

den nap fürdetnek, kefélnek. Csak azért tar- 
tanak hogy simogassanak. De én dolgozom, 
sógor. A gazdámmal együtt keresem a kenye- 
remet. De te csak a napot lopod. 
A spicc füle olyan hegyes lett, mint a tü: 
- Hogy én a napot lopom? Te meg pa- 

raszt vagy, sógor! 
A puli begörbitette az oldalát s ugy for- 

gott a spicc körül: 
- Ha nem hallgatsz, leharapom a füle- 

det, sógor! 
A spicc meg a puli körül forgott: 
- Ha még egyet szólsz, megeszlek, sógor! 
Azzal nekiugrott a pulinak, a puli meg- 

ragadta a spiccet; aztán se sógor, se koma, 
ugy meghempergette, hogy a bundája csupa 
sár volt. Csak ugy csöpögött róla a hólé. 
A spicc vonitott, a puli morgott. Azonban 

EZ VAGYOK EN 
Elhagyott, árva szip 

vagyok csak én. 

Bánatos szem, 

örökké sirni kész, 
Csak ez, csak ez vagyok én! 

Lenézett senki... 
Bujkáló hegyi patak... 

Céltalan csermely, 

Munkanxélküli nehézség, 
Bánatom másnak szégyene... 

Csak ez ovagyok, 

Csak ilyen vagyok én! 

Székelyudovarhely. 

P. BODÓ LASZLÓ, ifju-munkás. 

enameorsommeotema 

SZÓREJTVÉNY 
Fogel Helén, Ujváros. 

lengyel, khasa ség 

piros barna 

Léb Ernő, Palotailva. 
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Imreh Gábor, Nagyborosnyó. 

Penkala Királykő 

Mózes Mária, Szilágysomlyó. 

Sugár, festmény TTI 
elme T az mén 

Brach Ilonka, Nagykároly. 

szalad ám az uszkár, az uraság kutyája. Szép, 
oroszlánosra nyirott szőre volt, a hátán meg 
melegítő kabát ékeskedett s mikor megérke- 
zett a harctérre, délcegen kihuzta magát és ő 

is belehorkantott a két bajtárs dolgába: 

- Ki kutyája vagy, sógor? - kérdezte 
hetykén a spicctől. 
A spicc panaszosan felelte: 
- A jegyző kutyája vagyok, sógor! De az 

a bundás paraszt ugy kiszabta a köpönyege- 
met, hogy csupa lyuk az egész. 
Az uszkár a puli felé fordult: ; 
- Miért bántottad ezt a spiccet, sógor? 
A puli megvetéssel nézett a köpönyeges 

uszkárra, aztár rászólt: 
- Menj a szemem elől, sógor, mert ha még 

egyet szólsz, leveszem rólad a köpönyegedet, 
sógor! 
Az uszkár hátrafelé kapart: 
- Az enyémet, sógor? 
- A tiédet, sógor! 
A spicc az uszkár felé vakkantott: 
- Csipd meg, sógor! 
A három kutya egyszerre ugrott egymás- 

nak, aztán se koma, se sógor, ugy meghenger- 
gették egymást, hogy az uszkárról már a 
felöltő is leszakadt. 
Még tovább is birkóztak volna, de a dom- 

bon megjelent a kutyapecér kocsija s mielőtt 
a sógorok magukhoz térhettek volna, minde- 
niknek a nyakában volt a hurok és nyikk, 
nyekk, már bent is voltak a pecér kocsijá- 
ban. 

Itt nagyon megijedt a három sógor és ég- 
re-földre esküdöztek, hogy, ha kiszabadul- 
nak, hát a jövőben igen jó barátok lesznek 
és nem csinálnak többet bolondot soha. De 
hiába volt a fogadkozásuk, mert ebbe a pe- 
cér is beleszólt és másnap kivégezte őket. 

Ezt a kis történetet a mi öreg házőrző ko- 
mondorunk mesélte nekem és a végén hozzá- 
tette, hogy - mióta ez a dolog történt, azóta 
mondják az emberek egymásnak, amikor a 
cselekedetüket megbánják, hogy: késő bánat 
ebgondolat. 

Megfejtések 
A március hó 27-én megjelent mellékletünk 

„Fejtörő'-jének helyes megfejtése: 
Keresztrejtovény: Függőlegesen: Kalerala, 

Baal, Adon, halad, nubia, Patagon, tetanus, 
iránt, tanok, dal, aki, zóó, Hozsánna, való. 
Vizszintesen: Nazarenusok, Abaffy, Dávid, 
Athén, katafalk, kanyarog, ohó, aozta, Knut, 
rázák, feltámadás, int. 
Szórejtvény: Feltámadunk, ibolya, számve- 

vő, börtön. .. 
Rejtett nevek: Arany, ezüst, ólom, ón, vas, 
réz, bronz, acél, cin, higany. 
Egyenletrejtvény: Portugália. ; 
Nagyrészt helyes megfejtést küldtek be: 
Szép Annus és Balás Béla, Corvin Viktor, 
Ambrus Rózsi, Égető Albert, Rosenberg Ti- 
bor, (A vezetékneved hol van?) Magda, Petke 
Ede, Maknics Mária és Ladó Lajos, Walz 
Ivánka, Fekete Ferenc, Dénes Klári, Lővy Eli 
és Eti, Elephant Béla, Balás Gizi, Ince Gyula 
és Vilma, lHenter Béla és Anna, Fésüs András 
és Deák Jenő, Rosenfeld Bella, Göllner Mária, 
Manosez Béla, Brach Ilonka, Ince Irén és An- 
nuska, Nagy Magdus, Roessler Jenő, Kasszo- 
vitz Hajnalka, Fried Ottó, Reissfeld Adolf. 
A könyvet Ambrus Rózsi, Rosenfeld Bella, 

Ince Gyula és Vilma nyerték. Irják meg pon- 
tos cimüket és, hogy körülbelül milyen köny- 
vet szeretnének. 

Mr. Tjusaág öszexkes jt 
AIZze : 

Kedves Ifjuság és gyerekek, kérlek benne 
teket, irjatok rendesen. Ez kivált az uj gár 
distáknak szól, akiket kérek. A boritékot ci 
mezzék a B. L. szerkesztőségének, oldalt 
nagy betükkel, irják oda: „Ifjuság." ; 

A papirnak csak egyik oldalára 
tintával. 
A rejtvényeknek a próbáját is küldjétek 

be, külön lemásolva. 
Titeket, egész kicsi olvasóim, kérlek, vona 

lazzátok meg halványan a papirt és ugy irja 
tok szépen, rendesen, olvasható betükke 
Mindnyájatokat szeretettel üdvözöllek. 
A levelkre a jövő héten válaszolok, legye 

tek addig türelemel, kérlek benneteket! 

irjatok 

Tavaszi 
" mn 

meglenetésünk: 
LESZÁLLITOTT ÁRAINK! 
UJ. EREDETI MODELLEK! 

BUTORT 
ne vásároljon, mig meg nem nézte 

SZÉK ELY es RÉTI 
BUTORGYÁR R. T. 

BRASS. AREsT 1/ - ő MAROSVÁSÁRHELY 
. fő a ének om LERAKATÁT! 
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Ellenszámla 
Azon olvasóim, akik a kereskedelmi voilág- 

han nem jártasak, tudják meg jelen soraim- 
ból, mi az az ellenszámla. Az ellenszámla 
agyarul azt teszi, hogy cserekereskedés. Ha 

például egy ifju piktor megfösti a füszeres- 
é idealizált portréját selyemruhában csalá- 

1i ékszerekkel és kisebb tokával tiz kiló nul- 
ás- és husz kiló főzőlisztért, ezt ellenszám- 
ának nevezzük. Hasonlóképpen ellenszámla 
z, hogy a fogorvos kihuz a divatkereskedő- 

ől hat nyakkendőt és egy szemfogat. 
Ki szokott legtöbbet ellenszámlával dolgoz- 

i? A vidéki lapkiadó. Ő rendelkezik a Piri- 
ócs és Vidéke hasábjai felett. Ő dönti el, 
ilyen hirdetések jelenjenek meg a lapban, 
hirdetések árát ő veszi fel és néha kész- 

énz helyett szipesebben vesz egy varrógé- 
et, amelyért már rég nyaggatja a felesége, 
agy egy gramofónt, amelyre süldő leányá- 
ak van szüksége házi mulatságok alkalmá- 
ól. Viszont a kereskedőnek is kitünő, ha 
em kell a hirdetésért készpénzt fizetnie, ha- 
em áruval honorálhatja a reklámot, ugyis 
tt áll az áru, nem viszi a kutya sem, a jó 
sten akárhová tegye. 
Ezek után elmondom azt az ellenszámla- 
örténetet, amelyet most hallottam vidékről. 
fondjuk: a Rátót és Környéke érdemes ki- 
dő-tulajdonosával, Zsombik urral történt, 
ki lapkiadó minősége mellett még nyomda- 
lajdonos is, igen derék ember, ügyes ke- 
eskedő, példás férj és családapa. A Rátót 

Környéke felelős szerkesztője, dr. Sass 
eó, nem győz róla, mint kenyéradó gazdá- 
áról, jót mondani. 

ép, 
leg 

ső 

ges 

nég 
let, 

rer- 
ra 

om- 
lőtt 
ide- 

ikk, 
ijá- 

ég- 

lul- 
nek Egy szép napon sétálgat Zsombik ur a rá- 
De ti Fő-utcán. Egyszer csak szemközt jön dr. 

ondor, az oróos. Nagynyájasan köszöntik 
gymást. 

- Hallotta már a nagy szenzációt, Zsom- 
ik ur? 
- Nem. Mi ez? 
- Röntgen-gépet hozattam. Ezentul meg 
dom a betegeimet röntgenezni. Jöjjön fel, 
ézze meg, nagyon érdekes. 

Kondor doktor ott lakott a közelben. Zsom- 
ik ur nem sokat kérette magát, felment ve- 
Gondolta: ebből biztosan kisül egy jó kis 
irdetési üzlet. Mert könnyü a fővárosi nagy 
poknak, ahová magától dől a sok hirdetés, 
ogy nem is győzik elhelyezni és a kiadóhi- 
atali igazgatóhoz csak protekcióval lehet 
ejutni néha. De bezzeg a vidéki kiadó, akt 
eymaga az egész kiadóhivatal, kénytelen 
ijátmaga utána nézni, hogy ahol nem csur- 
an, ott legalább cseppenjen. 
Megnézte Zsombik ur az ördöngös Rönt- 
enmasinát. Megcsodálta, fejét csóválta ál- 
élkodpva. Aztán gratulált a doktornak és 
ent egyenesen a szerkesztőségbe. 

ala, 

nus, 

vid, 

nut, 

nye- 

ról, hogy Kondor doktor Röntgen-gépet 
bzatott. Nagy szenzáció ez Rátóton, bizto- 
n érdekelni fogja az embereket. 
- Meglesz, majd elküldöm a munkatársat. 
A munkatárs el is ment, a cikket meg is 
ta, Rátót nem győzött ámulni, hogy már 
öntgen is pan a községben. A kiadóhioatal, 
agyis maga Zsombik, pedig elküldte a hir- 
lési számlát Kondornak rendes árszabás 
erint. De ez a Kondor doktor igen fukar 
ncut. Azonnal válaszolt, hogy neki esze 
tában sincs fizetni, még ő neki járna pénz, 
pá ilyen remek szenzációval szolgált a Rá- 
tés Környékének. Mivel azonban nem akar 
lságosan szükkeblünek látszani, szivesen 
olgál orposi segéllyel dijmentesen, ha - 
ten ments - szükség lesz rá. 
Zsombik nagyon mérges volt. Ejnye, ejnye, 
a doktor hogyan tuljárt az eszén. De 

ajd ledolgoztatja vele, csak valami beteg- 
8 legyen a családban. Szinte kivánta is, 
gy legyen. 
A jó Isten azonban bölcsebb, mint Zsom- 

és nem adott betegséget. Olyan egészsé- 
5 bolt az egész család, mint a makk. Még 
k el sem köhintette magát senki. Zsom- 
pedig mindennap találkozott az utcán 

ndor doktorral és a le nem szolgált rek- 
folyton piszketett neki. Egyre jobban 

talta a dolog; most már naponta hőmérőz- 
az egész családot, hátha jelentkezik oala- 
kis hőemelkedés, hogy Kondort azonnal 

patni lehessen. De bizony harminchat hét- 
nem polt több a láza senkinek. 
8y hétig birta ezt az állapotot Zsombik. 
kor egy délben ugy állitott be a szerkesz- 
égbe, hogy alig lehetett ráismerni. Majd 
sett a lábáról, halálsápadt polt az arca, a 
ze reszketett. 

V 

á4z Istenért, Zsombik ur, - hökkent 
8 Sass szerkesztő - mi baja? 
- Most már semmi, - felelte egy székre 
lva és gyöngén pihegve Zsombik. - De le 
olgoztattam az ellenszámlát azzal a cu- 

T Kondorral. . 

Hogy-hogy? 
tud udja, már egy hete macerál engem az 
, tdat, hogy ingyen csináltam üzleti reklá- 
gtéle. ilyen fukar embernek. Nem tudtam zlé elt szerezni, mert az egész családom 

maknal együtt olyan egészséges, mint 
tam. De ma tuljártam az eszén. Csinál- 

szsé vele palami olyat, amit teljesen 
it ember is megcsináltathat. , 

Zsombik 
Tosszul 

mélyet sóhajtott, mert még min- 
az pvolt. De fáradt, békaszinü arcára 
az ellenszámla diadalmas bosszuja, mi- 

bálaszolt: 

Gyomormosást! Harsányi Zsolt. 

iDa 

- Szerkesztő ur, irjunk egy szép cikket 

Anitólag - 
....... 

Ffelfüggesztik a városi 
ingaflanok végrehajtását is 
Nem fterjesztik ki az Amortizációs Pénztár hatáskörét a magán- 

adósságokra, viszont bevezetik a kereskedelmi és ipari 
kényszerlelszámolásokat 

Bukarest, április 7. 
Ismertettük azt a törvényjavaslatot, 

melyet az Amortizációs Pénztár mükö- 
désének kiterjesztésére terjesztett be a 
kormány a kamarához. A javaslatban az 
mortizációs Pénztár felhatalmazást 

nyer arra, hogy az ipari és kereskedelmi, 
tehát magánadósságok amortizálására vo- 
natkozó megegyezéseket, mint közvetitő, 
a hitelezők és adósok között elősegitse és 
megkönnyitse. 
A javaslatnak sok gyakorlati jelentősé- 

ge nincsen, mert hiszen csak az a hitelező 
fogadja el az amortizációs jánlatot, a 
melyik akarja. Éppen ezért, amint mér- 
tékadó helyről értesülünk, a kormány el- 
határozta, hogy a javaslatot nem szavaz- 

tatja meg, viszont az Amortizációs Pénz- 
táron keresztül a városi ingatlan-adós- 
ságokat rendezi, talán az agrárkonverzió- 
hoz hasonlóan, ha nem is olyan előnyös 
formában. 
Az ipari és kereskedelmi tartozások- 

nak - csőd és kényszeregyezségen kivüli 
likvidálására bevezetik a kényszerfelszá- 
molás rendszerét. 
A jelzáloggal terhelt városi ingatlanok 

ügyének rendezésére már folynak a meg- 
beszélések s mint hirlik, a kormánynak 
az a szándéka, hogy addig is, amig a 
vonatkozó javaslat elkészül, egyszakaszos 
törvénnyel felfüggeszti ezeknek az ingat- 
ijanoknak a végrehajtását is, amint azt a 
mezőgazdasági birtokokkal tette. 

Femuegei a városol 
póépémz-imilációja 
Kolozsvár és Gyergyőszenimiklós után több más város 

akaria bevezetni a pótpénzt 

Bukarest, április 7. 
Nincs város Romániában, amelynek 

rendben volnának a pénzügyei. A költ- 
ségvetések annak idején a takarékosság 
és kiegyensulyozottság jegyében készül- 
tek, de azóta annyira leromlottak a vi- 
szonyok, hogy a városi jövedelmek és 
inkasszók nagymértékben lecsökkentek. 
Igy a költségvetés egyik oldalán állanak 
a kiadások. amiket nem lehet (sajnos 
mégis!) elodázni, a másik oldalán az elő- 
irányzott bevételek, amik nem folynak 
be! 
A városok a legnagyobb zavarokkal 

küzdenek és gyakran megtörténik, hogy 
tisztviselőiket sem tudják fizetni. 

Kolozsvár kezdte meg azt a rendszer, 
hogy a költségvetés által előirányzott, de 
be nem folyt összegek erejéig ugyneve- 
zett városi pótpénzt bocsátott ki azzal, 

hogy amilyen mértékben a bevételek be- 
folynak olyan arányban bevonja ezeket 
a pótpénzeket, amelyekkel különben vá- 
rosi adót és egyéb taxát is lehet fizetni. 
Kolozsvár példáját követte nemrégiben 

Gyergyőszentmiklós is. Ugy látszik, a 
pótpénz annyira bevált, legalább is a vá- 
rosoknak, hogy most tömegesen érkeznek 
kérések a belügyminiszteriumhoz, me- 
lyekben a városok az előbbiekhez hason- 
lő pótpénz bevezetésére kérnek enge- 
délyt. : 
Amint értesülünk, a Nemzeti Bank 

igazgatósága intervencióra készül, hogy a 
kormány ne engedélyezze a városi pót- 
pénzek kibocsátását, mert ha ezt töme- 
gesen csinálják, annak olyan infláció 
jellege lesz,. ami azonos volna azzal, 
mintha a Nemzeti Bank több pénzt bo- 
csátana ki a belföld számára, mint a 
mennyit a stabilizáció engedélyez. 

A burokrócia és az import - 
........ 

Ujabb rendelet a magyar és 
oszírák áruk behozatalának 

megnehezitésére 
Romlandó áruifsem adba1 ki a vám a Dukaresii 
Kompenszációs Pénziár engedélye nélkül 

Bukarest, április 7. 
Azóta, hogy a Kompenzációs Pénztár 

megkezdte müködését, ugyszólván telje- 
sen megbénult a külkereskedelmi forga- 
lom Magyarországgal és Ausztriával, a 
mely államokba fizetéseket teljesiteni, 
vagy az ottani követeléseket behajtani 
csakis ezen a pénztáron keresztül lehet- 
séges. Eltekintve attól, hogy 
a magyar és osztrák áruk ellenértékét 
a pengő és a schilling napiárfolyamá- 
nál magasabb lejértékben kell tériteni, 

olyan rendelkezések vannak érvényben, 
amelyek az áruszállitást magát akadá- 
lyozzák nagymértékben. Ezt igazolja a 
Nemzeti Bank mai körrendelete is, a 
melyet a vidéki fiókokhoz intézett a 
Kompenzációs Pénztárral kapcsolatosan. 

CSAK BUKAREST! 
A rendelet felvilágositja a Bancanat- 

fiókok igazgatótságait arra vonatkozó- 
lag, hogyan járjanak el az osztrák és 
magyar árukból származó fizetések dol- 
gában. A rendelet megállapitja, hogy 
az előzőleg kiadott intézkedéseket nem 
alkalmazták szabályszerüen 

és ennélfogva felhivja az igazgatóságok 
figyelmét a következőkre: 
Minden olyan vám és postavámszállit- 

mány, mely Magyarországból és Ausz- 
triából érkezik, kizárólag a Kompenzá- 
ciós Pénztlár engedélyével adható ki a 
cimzettnek. Az engedély elnyerése cél- 
jából a cimzettnek kérést kell. beadnia, 
melyhez kimutatást kell mellékelni ar- 
ról, honnan jön az áru, mikor kell fizet- 
ni és mennyit, ezenkivül nyilatkozat 
mellékelendő. melyben az áru átvevője 
kötelezi magát arra, hogy 
a fizetést az esedékesség napján teljesi- 
teni fogja a Kompenzációs Pénztárnál. 

A kéréshez mellékelni kell még mind- 
azokat az eredeti iratokat: amelyek az 
áru rendelésére, annak fizetésére vonat- 
koznak, ugymint számla, szállitási érte- 
sités stb. 
A felszerelt kérést a fiókigazgatóságok 

felterjesztik Bukarestbe a Kompenzációs 
Pénztár központjához, amely meghozza a 
döntést, hogy a vámáru kiadható-e a 
cimzettnek? A határozatokat az igazgató- 
ságok irásban kapják. 
A fiókigazgatóságok semmi körülmé- 

nyek között ilyen engedélyt ki nem ad- 
hatnak. 

MÉG A ROMLANDÓ ÁRUT 

Abban az esetben, ha a postavámhoz ér 
kezett szállitmány romlandó árut tartal- 
maz, az engedély kiadása táviratilag is 
kérhető a bukaresti központtól, ha a táv- 
irat diját a fél megfizeti. 
A rendelet a továbbiakban az eljárási 

költségeket szabályozza, majd felhivja az 
igazgatóságok figyelmét arra, hogy 
a befizetéseknél szintén pontos kimuta.- 
tást kell mellékelni, 

amely kimutatásban szerepelnie kell, 
hogy ki a befizető, kinek a részére törté- 
nik a befizetés, milyen áru ellenértékéül 
szolgál, mindezek igazolására eredeti ira- 
tokat kell csatolni, melyeket vissza fog- 
nak szolgáltatni, a télnek. 
Ha a befizetés nem lejben, hanem kül- 

földi valutában történik, a lejhez viszo- 
nyitott árfolyamot a Kompenzációs Pénz- 
tár állapitja meg. 
Ez a rendelet is 
ogy 

a magyar és osztrák áruk behozatala 
lehetetlenné vált, 

mert a bürokratikus eljárás olyan nehéz. 
kes és hosszadalmas, hogy az a kereske- 
delmi forgalomba be nem illeszthető. De- 
hát a kompenzációs rendszernek egyelő- 
re az is a célja, hogy a magyar és osz- 
trák áruk behozatalát megnehezitse, mint 
ahogy ezek az államok is megnehezitet- 
ték a román áruk ottani bevitelét. 
Aki ráfizet, az elsőfokon a kereskedő, 

másodfokon és ténylegesen a fogyasztó, 
mert végeredményben ő viseli az összes 
költségeket, amiket a kereskedő kényte- 
len az árba belekalkulálni! 

BAJOK A VALUTÁKKAL 
AUSZTRIÁBAN 

A román külügyminiszterium az utóbbi 
időben több panaszt kapott, amelyek sze- 
rint az osztrák vámhatóságok az Ausz- 
tria területéről kiutazó külföldiektől min- 
den indokolás. nélkül elvették a valuta- 
készletüket még olyan esetekben is, ami- 
kor az a legminimálisabb volt. 
Az osztrák vámhatóságok eljárása 

folytán rengeteg román állampolgárt ért 
sulyos károsodás. 
A román külügyminiszterium e pana- 

szok orvoslása végett átiratot intézett az 
osztrák kormányhoz és felvilágositásokat 
kér, amelyek most érkeztek meg. 
Az osztrák kormány közölte a román 

kormánnyal, hogy az egyik legutóbbi mi- 
nisztertanácsi határozat értelmében hbár- 
milyen összegü idegen pénzt át lehet vin- 
ni az országon, de azt a határátlépéskor 
be kell jelenteni és a vámhatóságoktól 
irásos bizonyitványt kell kérni az ösz- 
szegre vonatkozólag. Amikor az atasok 
elhagyják Ausztria területét, enek a bi- 
zonyitványnak a felmutatása ellenében 
kivihetik a magukkal bevitt pénzt. Aki- 
nek ilyen bizonyitványa nincse, attól az 
összes idegen pénznemeket, akárcsak az 
osztrák schillinget, elkobozzák. 

világosan mutatja, 

Svájcban 1 százalék 
a kamat 

Zürieh, április ?7 
Nem hiába menekül minden pénz 

Svájcba, mihelyt valahol baj van, van is 
ott annyi, hogy azt se tudják, mit csinál- 
janak vele. A svájci bankárok az infláci. 
ók után igen élénk részt vettek a kültöl- 
di pénzpiacok pénzellátásában, de ami- 
óta krizis van, beszüntették a külföldi 
kihelyezéseket. Minthogy azonban Svájc- 
ban is van gazdasági krizis, a pénz- 
igénylés ott is minimális s most az a ve- 
szély fenyegeti a svájci bankárokat, 
hogy ráfizetnek a pénzre, arra a pénzre, 
amit betétként kezelnek. A kamatok ed- 
dig is rendkivül alacsonyak voltak Svájc- 
ban, most azonban mégjobban leszoritot- 
ták azokat. A folyószámlák kamatát 1 és 
fél százalékról 1 százalékra szállitották 
le, mig a rendes betétek kamatának le- 
száliltásáról most folynak a tanácskozá- 
sok. 
Ugy látszik, már tőkepénzesnek se ér- 

demes lenni. 
....o..... 

- ELŐFIZETŐINK kisérjék figyelemmel a 
cimkéjükön feltüntetett lejáratot A lap za- 
vartalan expediálása érdekében gondoskodja- 
nak idejében a lejárt előfizetés megujitásáról 
s ha akár póstán, akár megbizottunk utján 
megujitották az előfizetést, figyeljék meg, 
hogy 8 napon belül az uj lejárat szerepel-e a 

cimkén. 

B. I. 0. OLDAL



Méetköznap. egy szó 6. vastag betükből 12 lej. Vasárnap: 750, illetve 15 lej Legkisebb hirde- 
s 10 szó Néguszeri hirdetés csetén 250/0 engedménu. Állást keresőknek 2560/0 kedvezménuy. 

A bukaresti kiadás részére: szavanként 3 lei. 

DVéftel-eladás 
........... 

Üzletünket felesz- 
latjuk, minden el- 
fogadható áron 
árulunk 

ROSENBERG 
RUHAÁRUHÁZ 
BRASSO, Kapu u. 32 

RHODE ISLAND red, fehér 
Wyandette, pekingi kacsák, és 

50-szeri megielenésnél 2 lei. 

Biztos exisztencia 
és minimálisan 3000-4000 lej 

havi kereset, az uj 

Relcaeradl 
universal-gyorskötőgép beszerzése által 

Harisnyák és más. manapság annuira divatos ruhadara 
bok saját otthonunkban való készitése szép önálló kere- 

set vagy mellékkereset, amelyet bárki. bárhol, szakismeret 
nélkül üzhet. Mi is atveszünk kész árut. jó árakon Díita- 

lan felvilágositás Irion még ma a Rekord-kötőgépek 
céghez Medias. 

ezek tenyésztojásai, garantált 
termékenységgel ajánl Haber- 
ursch Ferenc, Brassó, Sttr. 
orobantilor 21. 17456 

FIGYELEMI! Tiszta gyapju- 
ból való pulloverek, mellények 
női ruhák kiárusitáson legol- 
csóbban kaphatók Bukarest, 
Baratiei 34. 17473 

Eladó 100 
sarju és széna. 

métermázsa jó 
Kuttlich Fe- 

orgenblatt 
független demokratikus napilan. 

Czernomwitzer 

renc, Aita-Mare. 17467 

Allást nyer 
Három kis gyermek melle 

jobb német leányt vagy asz- 
szonyt keresek. Jelige: „Dicső- 
szentmárton." 17461 

Carmen fényképész keres 
azonnali belépésre önálló co- 
pistanőt és tanulóleányt. Bras- 
só, Kolostor-ucca 25. 17470 

„Takarékosság' Szövetkezet 
üzlethelyiségébe garanciaképes 
génztáromőt keres. Bukarest, 
fintii Voivozi 50. 17471 

Tanulókat és tanulóleányo- 
kat gépiráshoz felveszek. Scba- 
la Centrala, Bukarest, Str. Bi- 
sericá Euei 10. 17468 

Keresek varró- és tanuló- 
kényokat azonnali belépésre. 
Bukarest, Dionisie z4. 17469 

Vegyes 
zzmsmman 

Jóforgalmu borbélyüzlet ki- 
adó. Cim 174606 szám alatt a 
brassói kiadóban. 

Eltevjedtség : 
kozó Lengyel részek. Csehoszlovákia, 

az összes Balkán államok és a Kelet. 

.................... 

B elelősszerkesztő : 

e L. Kocsis Béla 

Megjelenik kétszer naponta. 

Legelterjedtebb és legolvasottabb német 

lap Nagyromániában. 

Közjegyzőileg hitelesitett példánuszám. 

Kitünő hirszolgálat. - Saját tudósitók. 

Európa minden fővárosában mint hir- 

dető szerv, kiválóan alkalmas. 

Nagyurománia, a csatla- 

Saját gazdasági rész. - Autó-, Rádió- 

Sport és szépirodalmi mellékletek. 

Saját utazási és fürdő mutató. 

Saját nyomda. 

Linotup gépszedés. - Rotációs nyomás. 

Szerkesztőség és kiadó: 

Cernaufi, Sír. Poincaré . 3. 

-......... 
Brasov-Brassó, Kapu-utca 56-58. Telefon- 
interurban: szetk. és kiadóhivatal): 1-77 és 82 
sucuresti -Bukares! I, Bulevardul Schitu 

Mágureanu 21. - Telefonszám 363-64. 
A BRASSOI LAPOK nyomdavállalatának kiadása és rotációs nyomása, Brassóban. 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: Havonta 100, ne gyedévre 300, felevre 600, évente 1200 lei Maoyaror- 
szágra: negyedévre 14, félévre 28, évente 56 pengő A többi külfőldi államokba negyedévre 420 fél- 

évre 820, évente 1600 lei - Egyes szám ára 5 lej; Magyarországon 20 fillér. 
Fiókkiadóhivatal és szerkesztőség Hunyad és Alsófehérvármegye részére 

lon Creanga 2. Telefon 17. (Balogh Géza). 
Déva, Str. 

Főmegbizott a Regát részére : Dán Mózes, Bukarest, Str. Mihai Cogálniceanu 30. 
MEGBIZOTTAK. Bukareast: Dán Dániel, Gerő Sándor, Kohn Jenő és Bartalis Ferenc. Ploesti: 
Grün Simon - Dés: Str. S Barnutiu 10. (Oszián Kálmán) - Kolozsvár: Str Dubalarilor 
7. (volt Timár-utca) INeumann Ignácj. Torda-Aranyos-, Marostorda- és Kisküküllő- 
megyékre kerületi megbizott (Bernát Ernől Tó -Mures, Str. Cánpului 8. - Marosvásárhely : 
(Benjámin Arpád), Piata Regele Ferdinand 53 Nagyszeben: Str Turnuui 13. (Szigetváry László) 
- Nagyvárad: Strada Constantei 2 (Szabó László) - Szatmár: Csokona-utca 10 (Váradi 
Józset). - Udvarhelymegye és Székelyudvarhely: Orbán Balázs-utca 31 (Varró Eleki - 
Szilágysomíyó : (Helperin Ernő) - Temes-, Arad- és Krassószörényvármegyékre : 
(Némedy Gábor) Temesvár, IV Bem-utca 31 - Torda: Str Regele Ferdinand 25 (Dénes József) 

Központi szervezők pénzfelvételi jogosultsággal : Bartha Géza, Dán Mózes 
HIRDETÉSEKET felvesznek a kiadóhivatalok, a me bizottak, valamint minden bel- és kűülfőldi hir- 

detőíroda Részletes tarifákkal készsésőel szolsálunk 

Dr. Bálint Rezső: 

regénye 

első dijat nyert ! 

.. 

Eörmaenadii Fereac 

A BUDAPESTI 
KALANAD 
Londonban kélezer kézirat hközöltt 

550 olda, Ára : Lei 177.- 

Kapható a 

Brassói lanok 

AManti nénszerüen meg- 
irt orvoesi müvek kan- 
hatók a Brassói lanok 

Könyvosztályában 
BRASSÓ, KAPU-UTCA 56-58 

(Az udvarban.) 

Bodon dr. tanár: Hogyan éljen a sziv- 
bajos ember? Szivbaj, érelmeszese- 

dés, vérnyomás, III. kiad. L 88 

Müller dr.: A tuberkulózis megelő- 

zése és gyógyitása 102 

Soós dr.: Diétás konyha, kötve 251 

Couté dr.: Egészség és önfegyelmezés 110 

Földes dr.: Orvosi tanácsok fiatal 

asszonyoknak 102 

Káldor dr.: Hogyan kerülhetjük el a 

korai öregedést? 102 

Bucsányi dr.: Nyerskoszt 102 

Bucsányi dr.: Érelmeszesedés 51 

Mezei ár.: Mit tegyek, mit ne tegyek, 

ha szép akarok lenni? 8 

Stekel prof.:: Üzenet az anyáknak L 

rész. Kisgyermekkor. Csecsemőkor- 

től 2 éves korig 88 

II. rész. Óvódáskor és az első iskola- 

évek 122 

III. rész. Serdülőkor és az érettség 

kora 122 

Englánder dr.: A rheumás bajok házi 

kezlése 81 

Stekel prof.: Modern házasság 102 
Dr. Décsi: Az impotencia 54 
Torday dr.: Egészségügyi, csecsemő 
gyermek- és anyavédelem 81 

Feldmann dr.: Idegesség és ösztönélet 
140 oldal, nagy alakban 102 

Völgyessy dr.:: Lelki gyógymód a 

szervi- és kedélybetegségeknél 272 

Ch. Baudouin: Az önfegyelmezés mü- 
vészete 102 

Schimert dr.: Allopathia - Homöo- 
pathia, Homöotherapia 85 

Kármán dr.: A gyermekek erkölcsi 
hibái és erkölcsi betegségei ! 

Alkoholizmus - Alkoholkérdés. Ir- 
ta: Dr. Donáth Gy. e. tanár 54 

Cukorbetegség és 
az Insulin, diétikus konyha, re- 

136 

ceptekkel 544 
4A tüdő-tuberkulózis. Irta: Dr. Klem- 

perer F. e. tanár. Illusztrációkkal 190 
Kellner: Mit kell a sportolónak saját, 

testéről tudnia. Több, mint 200 ol- 
dal, 42 ábrával, II. kiadás 99 

Korányi prof.: A hugyszervek beteg- 
ségeii A vese és a hugyutak meg- 
betegedései 136 

Lukács Pál dr.: Hogyan éljen a gyo- 
mor- és bélbajos ember? ! 88 

Pogány János dr.: Élelmiszertáblázat. 
Pontos számitások az élelmiszerek 
és élvezeti cikkek kalóriamennyisé- 
géről és tápértékéről 45 

Dr. Völgyesi Ferenc: Üzenet az ide- 
ges embereknek 231 

Dr. Somogyi Béla szerkesztésében, 20 
egyetemi tanár közremüködésével: 
A rákbetegségek ismertetése, felis- 
merése, gyógyitása és elháritása a 
nagyközönség részére 204 

Dr. Totis: Az ifjuság nemi problé- 
mái 85 

nye 

Meresikis 
a város központjában két szobát 

irodának. Phönix' életbiztositó- 

társaság Brassó, Kolostor utca 34. 

Hólyagkő 
hugyhomok, kevés vizelet, 
hólyaghurut, vesezavarok 

azok a betegségek, amelyek az előrehala- 
dott koru embereknél fellépnek és gyöt- 
rő kinokat okoznak, Prof. Dr. Páter hó- 
lyag- és veseteájának kellő időbeni hasz- 
nálata ezeket a zavarokat megszünteti és 
rövidesen megszünnek a fájdalmak is. 
Itt közlünk egy hatóságilag hitelcsitett 
nyilatkozatot: Rendeltem egy nő részé- 
re Prot. Dr. Páter-féle hólyag- és veseteát 
kire a tea használata csodálatos hatással volt. 
Évek óta vesebántalmai voltak és sem gyógy- 
szer, sem gyógyhelyek nem használtak, baja 
olyan sulyos volt, hogy arca és teste felda- 
gadt, enni, aludni, dolgozni nem tudott. 

Prof. Dr. Páter hólyag- és peseteája meg- 
szabaditotta fájdalmaitól, most már fájda- 
lommentes, enni, aludni és dolgozni tud. A 
nő neve: M. K , 

Sch. J. tanitó. 

Kapható minden gyógysezrtárban és dro- 
gériában. Irásbeli rendelések a Csillag gyógy- 
szertárhoz cimzendők, Brassó, Hosszu-utca 5. 

használun 

ckozta fájdalmak hamar elmulnalk 
inanatban, ahogy Sloan's Liniment- 

Abban a pi - nem make rozva, csak keneget 

ve - a fájdalom elmulik. Apasztja a daganatot 

azonnali könnyebbséget és jó érzést szerez. Soha 

se hiányozzék otthonunkból egy üveg Sloan' 

Használjunk Sioan Liniment-et rheuma, zsába 

ischias, hátfájás és min- 
dennemü izomfájdalom " 

ellen. SLO A N e 

Ezgy üveg ára 75 lel- megőli a fájdolmaol 

ka 

é Egyemeletes ház 
Brassóban, a belváros közvetlen 

közelében, üzlethelyiséggel. nagyu 

pincékkel, istállóval, raktárral, 
tágas udvarral és minden mel- 
lékhelyiséggel, kedvező feltéte- 
lekkel szabad kézből eladó. Kö- 

zelebbit „Saxonia' hirdetési iro- 
dánál Brassó, Kolostor-utcc 14 

Rádióapparátusát 
kétszeresen élvezheti 

és megtanulja annak kezelését! Ajánl- 
juk az alábbi kitűnő magyar 

RÁDIÓ 
KÖNYVEKET 
Horváth: A rádióamatör kézikőnyve L- 170 
Adorján: 150 rádiókapcsolás . 156 
Török: A rádió kézikönyvee .136 O 
Molnár János: A rádiótelefon elméleti k 

és gyakorlati ismertetése, 4. kiadás , 204 h 
Balogh Arthur: A rádiótelefon , 81 
Balosbh Arthur : Rádiókészülékek szere- 60 
lése és számitása 136 2 
Balogh Artbnr: Kristálydetektoros rá- h 

diókészülékek , 95 k 
Balogh Arthur: Hogyan használjunk há- né 

lőzati áramot rádiókészülékeinkhez E 
(számos példával és 150 ábrával „204 sá 

Postai megrendeléseket azonnal elintéz a fe 

Brassói Capok : 
Könyvosztálya. 

p: 

7 . 

Epitóipanri 
ömuyvele 

Soltész József: Családi és Weekendházak 7 
Több kidolgozott tervrajzzal. (Anyagismerte 
tés, modern épitőanyagok, tervrajzok, költ 
ségvetések. Épitkezések végrehajtása.) Ujdon 

ság. Ára 153 lej. 
Némethy: Kőmüvesmesterség. Gyakorlat 

kézikönyv kőmüvesek, munkavezetők, vállal 
kozók és kőmüvesmesteri vizsgára készülő se 
gédek és gyakornokok részére. Hatodik jav! 
tott és bővitett kiadás, 920 ábrával. Ára 408 1 
Bossányi: Kőmüves és kőfaragó szer- 
kezetek 
Bossányi: Épitészeti alaktan 
Clementis: Bádogosság - 14 

Grofcsik: Épitőipari anyagtan 1 
Lázár-Streck: A házi vizvezeték, csa- 

tornázás. gázberendezés 

Littován: Ipari számtan és árkalku 
láció " 

Neményi P.: Vasbeton szerkezetek " 
Németh Zoltán: Az ács . 

. . ÉÉPpitők zsebkönyve . 
. Betonmukák zseb- 

könyve 
Róth: Iparosok könyvvezetése 
Raffay: Faipari szerkezettan 
Wagen: Mázolók és szobafestők kézi- 
könyve 

Kaphatók a 

Brassói Cavok 
Könyvoszfálya 

modern könyvkereskedésében, ahol nagy 
laszték van az összes szépirodalmi és m 
ki könyvekben. Póstai megrendeléseket 

üs72 

tárról, azonnal elintézünk. Könyvosztályában 
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